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Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Возобновление десятой чрезвычайной специальной сессии

Председатель (говорит по-английски): Я объявляю о возобновлении деся-
той чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи.

Напоминаю членам Ассамблеи о том, что в пункте 19 своей резолюции 
ES-10/24 от 18 сентября 2024 года Генеральная Ассамблея постановила

«объявить перерыв в работе десятой чрезвычайной специальной сессии 
и уполномочить Председателя последней сессии Генеральной Ассамблеи 
возобновить специальную сессию по требованию государств-членов».

В этой связи я хотел бы обратить внимание делегаций на документ 
A/ES-10/1016, в котором содержится текст письма постоянных представите-
лей Ливана, Камеруна и Уганды при Организации Объединенных Наций от 
21 ноября 2024 года, представленного ими в качестве председателей Группы 
арабских государств, Организации исламского сотрудничества и Коорди-
национного бюро Движения неприсоединившихся стран соответственно, с 
просьбой о возобновлении десятой чрезвычайной специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи.

Я намерен вести данное заседание в соответствии с правилами процедуры 
Генеральной Ассамблеи и прежней практикой проведения ее чрезвычайных 
специальных сессий.

Шкала взносов для распределения расходов Организации Объединенных 
Наций

Письмо Генерального секретаря от 13 сентября 2024 года на имя 
Председателя Генеральной Ассамблеи (A/ES-10/1010)

Председатель (говорит по-английски): Напоминаю членам Ассамблеи, 
что на 53-м пленарном заседании десятой чрезвычайной специальной сессии, 
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состоявшемся 17 сентября 2024 года, Генеральная Ассамблея приняла к 
сведению содержащуюся в документе A/ES-10/1010 информацию о государ-
ствах-членах, имеющих задолженность по выплате своих финансовых взносов 
в Организацию Объединенных Наций в соответствии с положениями статьи 19 
Устава Организации Объединенных Наций.

В этой связи могу ли я также считать, что Генеральная Ассамблея наме-
рена следовать положениям резолюции 79/3 от 9 октября 2024 года, согласно 
которой Сан-Томе и Принсипи и Сомали разрешается принимать участие в 
голосовании в Генеральной Ассамблее до конца ее семьдесят девятой сессии, а 
также намерена разрешить этим государствам-членам участвовать в голосова-
нии на десятой чрезвычайной специальной сессии?

Решение принимается.

Пункт 5 повестки дня (продолжение)

Незаконные действия Израиля в оккупированном Восточном Иерусалиме 
и на остальной части оккупированной палестинской территории

Председатель (говорит по-английски): Вот уже больше года жители Газы и 
Израиля страдают от непрекращающейся гибели людей, разрушений и переме-
щения населения. Более 43 000 палестинцев были убиты и более 100 000 ранены, 
причем большинство из них — это гражданские лица, женщины и дети. Около 
100 заложников остаются в плену. Ужасам в Газе необходимо положить конец. 

Требования международного сообщества ясны. Они также четко выра-
жены в проекте резолюции S/2024/835, рассмотренном Советом Безопасности 
20 ноября, который получил 14 голосов «за», но в конечном итоге был забло-
кирован из-за вето одного из постоянных членов (см. S/PV.9790). Совет 
Безопасности вновь оказался парализован и не в состоянии выполнить свою 
главную обязанность по поддержанию международного мира и безопасно-
сти. Генеральная Ассамблея вновь призвана взять на себя инициативу в целях 
урегулирования ситуации на оккупированной палестинской территории.

Израильско-палестинский конфликт не может быть урегулирован с помо-
щью бесконечной войны и оккупации. Конфликт закончится только тогда, когда 
израильтяне и палестинцы смогут жить бок о бок в своих собственных суве-
ренных и независимых государствах, в мире, безопасности и с достоинством. 
Международному сообществу пора предпринять конкретные конструктивные 
действия. Мы должны добиваться справедливого, всеобъемлющего и прочного 
урегулирования израильско-палестинского конфликта — урегулирования, 
которое основано на нормах международного права, Уставе Организации 
Объединенных Наций и соответствующих резолюциях Организации Объеди-
ненных Наций.

Международное право, Устав Организации Объединенных Наций и 
резолюции Организации Объединенных Наций должны соблюдаться всеми 
государствами-членами. Это особенно касается Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР), которое было создано и получило соответствую-
щие полномочия по решению Генеральной Ассамблеи. Агентство предоставляет 
защиту, жилье, пищу, воду и медицинскую помощь миллионам страдающих 
палестинцев, в частности там, где сохраняется самая сложная обстановка — в 
Газе. Несмотря на существующие гуманитарные потребности, будущее Агент-
ства на оккупированной палестинской территории находится под угрозой.

Поэтому я должен еще раз выразить глубокую обеспокоенность в связи с 
недавним решением израильского парламента принять два закона, которые, в 
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случае их вступления в силу, лишат Агентство возможности выполнять свою 
важнейшую работу в Газе и на оккупированном Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим. Остановка деятельности БАПОР на оккупированной 
палестинской территории в результате принятия этих двух законов усугубит 
и без того катастрофическую гуманитарную ситуацию. Прекращение деятель-
ности Агентства на оккупированной палестинской территории будет означать, 
что палестинские беженцы перестанут получать жизненно важную помощь, в 
которой они отчаянно нуждаются. Это неприемлемо. Я настоятельно призы-
ваю правительство Израиля выполнить свои международные и правовые 
обязательства и позволить Агентству продолжить свою жизненно важную 
работу — в соответствии с мандатом Генеральной Ассамблеи — в Газе и на 
оккупированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим.

Наш общий долг как представителей международного сообщества — отста-
ивать принципы Устава Организации Объединенных Наций: справедливость, 
уважение международного права и веру в достоинство и ценность каждого 
человека. Эти принципы являются основой мира и нашей работы по обеспече-
нию прочной безопасности для народов как Палестины, так и Израиля.

Сейчас я предоставляю слово наблюдателю от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): Сейчас, пока я выступаю 
здесь перед членами Генеральной Ассамблеи, в Бейт-Лахии и на севере Газы 
средь бела дня проводится этническая чистка. Пока я нахожусь здесь, укрываю-
щиеся в палатках в Аль-Маваси семьи перемещенных лиц снова подвергаются 
бомбардировкам, их сжигают заживо прямо на глазах у всего мирового сооб-
щества. Каждый день и каждый час все больше палестинских детей, женщин 
и мужчин становятся жертвами безжалостного натиска Израиля — гибнут 
люди, разрушаются семьи, целый народ подвергается жестокости, террору и 
страданиям, и конца этому не видно. Прошло уже 424 дня, а геноцид все еще 
продолжается, включая массовые убийства, массовые перемещения, массовые 
задержания, массовое уничтожение всего, что необходимо для выживания, и 
массовый голод. Самые чудовищные преступления совершаются с жестоко-
стью, невиданной со времен Второй мировой войны. Это жестокая война, в 
ходе которой все мирные жители становятся жертвами зверских преступле-
ний, попираются все правила и нарушаются все «красные линии».

Как такое возможно? Как мировое сообщество может допускать, чтобы 
это продолжалось? Преступники известны. Известно их местонахождение. Их 
преступления транслируются в прямом эфире. Они открыто заявляют о своем 
намерении убивать, калечить и уничтожать людей, подвергать их голоду и 
проводить этническую чистку. И несмотря на это, они продолжают спокойно 
спать в своих постелях, пока их жертвы вынуждены скитаться, постоянно стал-
киваясь со смертью. Больше нельзя говорить ни о какой безопасности в месте, 
которое стало самым опасным в мире. Преступники действуют уверенно 
в условиях сохраняющейся на протяжении уже многих десятилетий безна-
казанности и считают, что их никто не может остановить и что им никогда 
не придется отвечать за свои преступления. Этой безнаказанности должен 
быть положен конец. Ордера на арест, выданные Международным уголовным 
судом, должны ознаменовать поворотный момент, начало конца безнаказанно-
сти и возможность наконец принять меры с целью привлечь преступников к 
ответственности, гарантировать верховенство права, обеспечить защиту граж-
данского населения, добиться справедливости в интересах жертв, положить 
конец совершаемым преступлениям и предотвратить новые преступления.

В дополнение к полномасштабному нападению на палестинский народ 
ведется тотальная борьба со всеми, кто пытается спасти человеческие жизни 
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и отстаивает правду и международное право: сотрудники гуманитарных орга-
низаций, врачи, медсестры, спасатели, журналисты — все они становятся 
объектами нападений, а сотни из них уже заплатили самую высокую цену, 
пытаясь спасти других. Более того, одной из главных мишеней израильских 
действий стала не кто иная, как Организация Объединенных Наций, а также ее 
Генеральный секретарь, учреждения, органы и миротворческие силы, ее Устав 
и резолюции. А Ближневосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
играющее основополагающую роль в осуществлении гуманитарной деятель-
ности в Газе и оказании жизненно важной помощи палестинским беженцам, с 
первого дня подвергается постоянным атакам. Цель оккупирующей державы 
ясна: избавиться от БАПОР, чтобы причинить еще больше страданий бежен-
цам, которым Агентство уполномочено обеспечивать помощь и защиту, и 
лишить их права на существование и других прав.

Израильское правительство перешло все границы. Она подстрекает к 
действиям против БАПОР в Организации Объединенных Наций, на улицах 
Нью-Йорка и по всему миру, изображая на рекламных щитах сотрудников 
БАПОР в качестве комбатантов и распространяя ложную информацию с целью 
дать оккупационным силам зеленый свет для убийства, калечения и задержа-
ния сотрудников БАПОР, применения к ним пыток, совершения нападений на 
принадлежащие БАПОР здания и убежища, а также для оказания давления 
на международное сообщество, чтобы оно отвернулось от БАПОР и палестин-
ских беженцев, а их постигла печальная участь, которую им уготовил Израиль. 
На распространяемых Израилем снимках, с помощью которых он подстрекает 
к действиям против БАПОР, должна быть надпись: «При поддержке и финан-
сировании правительства Израиля». Мы знаем, какие стороны виновны в 
распространении этих подстрекательских заявлений и лживой пропаганды. 
Такую агрессию против учреждения Организации Объединенных Наций и тот 
факт, что государство — член Организации Объединенных Наций решило, что 
ему дозволено убивать персонал Организации Объединенных Наций, нельзя 
терпеть, и это должно иметь последствия, в том числе в отношении возмож-
ностей этого государства-члена пользоваться правами и привилегиями члена 
Организации Объединенных Наций. Эта жестокая и отвратительная клевет-
ническая кампания против БАПОР и Организации Объединенных Наций в 
целом должна быть прекращена, а Израиль должен быть привлечен к ответ-
ственности за подстрекательства и преступления, совершенные им против 
Организации Объединенных Наций.

Израиль нарушил абсолютно все постановления Международного Суда 
о временных мерах, призванные не допустить совершения геноцида. Вместо 
этого он с удвоенной силой продолжает совершать преступления в форме 
зверств, военные преступления и преступления против человечности и не 
прекращает их совершать ни на секунду. Мы призываем все государства 
использовать все имеющиеся у них рычаги, чтобы положить конец массовым 
убийствам. Этот геноцид должен быть остановлен любыми доступными сред-
ствами. Израиль хочет, чтобы Ассамблея была возмущена использованием 
слова «геноцид». Мы призываем Ассамблею с возмущением отреагировать 
на совершение актов геноцида против детей и молодежи, против женщин и 
мужчин, против пожилых людей и инвалидов, положить конец этим звер-
ствам против палестинского народа и остановить эту попытку подорвать 
нашу общую человечность. Есть только один способ остановить этот геноцид, 
спасти жизни людей, освободить пленных и заложников и сохранить надежду 
на построение иного будущего. Мы все это знаем. Путь к этому лежит через 
введение незамедлительного, безусловного и постоянного прекращения огня. 
Это то, к чему мы призывали каждый день на протяжении 14 месяцев. Это то, 
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к чему Генеральная Ассамблея мудро призвала более года назад в условиях 
бойни, гуманитарной катастрофы и хаоса, которые Израиль уже учинил в Газе.

Сегодня мы вновь призываем все государства выступить в поддержку 
прекращения огня, потребовать прекращения огня, сделать все необходимое 
для обеспечения незамедлительного, безусловного и постоянного прекращения 
огня, чтобы заставить замолчать оружие, остановить кровопролитие и спасти 
человеческие жизни. В Газе все поставлено на карту. Те, кто верит в свободу 
и общий мир и безопасность, должны действовать сейчас. Сегодняшняя Газа 
— это кровоточащее сердце Палестины и болезненная открытая рана всего 
человечества. Остановите кровопролитие и восстановите жизнь в Газе, чтобы 
она снова стала бьющимся сердцем Палестины! Остановите кровопролитие, 
чтобы мы могли восстановить доверие к нашей международной системе, чтобы 
мы могли сохранить ее для будущих поколений, чтобы наши люди могли жить, 
чтобы наш регион мог процветать и чтобы можно было сохранить междуна-
родный мир и безопасность.

Вчера Генеральная Ассамблея подавляющим большинством голосов 
проголосовала за прекращение незаконного присутствия Израиля на окку-
пированной палестинской территории и за проведение международной 
конференции высокого уровня для выполнения резолюций Организации Объе-
диненных Наций, касающихся мирного урегулирования вопроса о Палестине 
и решения по принципу сосуществования двух государств (резолюция 79/81). 
Только реализация палестинским народом своих неотъемлемых прав, в том 
числе на самоопределение и возвращение, и только создание независимого и 
суверенного палестинского государства в границах 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме могут по-настоящему преобразить наш регион, а мир 
в нашем регионе может помочь преобразовать и остальную планету.

Остановите геноцид. Покончите с этой незаконной колониальной окку-
пацией и режимом апартеида, от которого страдает палестинский народ. 
Поддержите гуманизм, поддержите БАПОР и не позвольте Израилю ликвиди-
ровать Агентство и отрезать миллионы палестинцев в Газе и во всем регионе 
от его незаменимой жизненно необходимой помощи. Генеральная Ассамблея 
должна выполнять свои обязанности по международному праву, включая 
гуманитарное право и право прав человека, и поддерживать постановления 
о временных мерах и консультативные заключения Международного Суда. 
Сохраните мир, в котором царит верховенство закона. Поддержите свободу, 
которая является ключом к миру. От того, что мы делаем сегодня, зависит, 
будем ли мы страдать или радоваться завтра.

Кадры с нашими детьми, горящими в палатках, без еды, без надежд и 
перспектив на будущее, терпящими боль и потери уже более года, должны 
преследовать все сознательное человечество и побуждать к действиям, чтобы 
положить конец этому кошмару и не допустить, чтобы такой кошмар когда-
либо повторился — ни с нашим, ни с каким другим народом. Мы обращаемся 
ко всем собравшимся здесь нациям с просьбой погасить пламя, пожираю-
щее наших детей. Разве мы просим о многом? Мы призываем их поддержать 
важные резолюции, находящиеся на их рассмотрении, и принять меры по 
выполнению этих резолюций, чтобы создать реальность, отличную от того 
ужасного сценария, который так настойчиво пытается навязать Израиль. Мы 
обращаемся к Генеральной Ассамблее с призывом действовать во исполнение 
ее исторического долга.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Каждый год мы повторяем 
один и тот же сценарий и видим те же самые набившие оскомину резолюции, 
очерняющие Израиль и выставляющие на всеобщее обозрение предвзятое 
отношение и предрассудки Организации Объединенных Наций. Но позвольте 
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мне напомнить Генеральной Ассамблее, как все начиналось. Семьдесят семь 
лет назад Ассамблея проголосовала за разработанный Организацией Объеди-
ненных Наций план раздела (резолюция 181 (II)) в момент, когда у израильтян 
и палестинцев был шанс на то, чтобы жить бок о бок в мире. Израиль сказал 
«да»; арабский мир сказал — «нет». Они отвергли идею сосуществования, 
решив вместо этого объявить войну зарождающемуся еврейскому государству.

С того дня Ассамблея сохраняет маниакальную одержимость тем, что она 
называет вопросом о Палестине. На протяжении десятилетий Организация 
Объединенных Наций и многие ее государства-члены поощряли и культиви-
ровали в палестинцах идеи неприятия и насилия, подстрекательство и ложный 
образ жертвы. В 1947 году палестинцы сказали «нет». В 1967 году они снова 
сказали «нет». В 2000 году они сказали «нет». В 2008 году они вновь сказали 
«нет». Вновь и вновь они отвергали возможности для достижения мира. 
Палестинские так называемые лидеры каждый раз делали выбор в пользу 
конфликта, и Ассамблея вознаграждала их за это. Ассамблея укрепила веру 
в то, что с достижением мира можно повременить и что насилие допустимо. 
Где была Ассамблея в 2005 году, когда Израиль покинул Газу, полностью уйдя 
и предоставив палестинцам возможность самостоятельно определять свое 
будущее. Где она была в 2006 году, когда ХАМАС силой захватил контроль 
над сектором Газа, превратив его в крупнейшую в мире базу террористов? Где 
была Ассамблея 7 октября 2023 года, когда боевики ХАМАС мобилизовались 
и совершили массовое убийство? И где она сегодня, когда 100 заложни-
ков по-прежнему содержатся в самых ужасных условиях, какие можно себе 
представить? День 7 октября стал не просто днем ужаса — это был момент, 
обнаживший истинное лицо ХАМАС и его союзников, которые привер-
жены исключительно идеям истребления и жестокости. Более 1200 человек 
убиты, тысячи ранены, женщины изнасилованы, дети казнены, семьи заживо 
сожжены в своих домах — эти злодеяния должны были потрясти сознание 
всего мира. Однако и по сей день Ассамблея по-прежнему хранит молчание. За 
последнюю неделю Ассамблея приняла бесчисленное множество резолюций, 
направленных против Израиля, — и ни одной резолюции, в которой осужда-
ется ХАМАС, ни слова не сказано об осуждении резни 7 октября 2023 года и 
ничего не говорится о заложниках, которые все еще страдают, находясь в нево-
образимых условиях. Позор Ассамблее. Вместо обличения этих преступлений 
Организация Объединенных Наций продолжает способствовать палестинской 
политике отказа от сотрудничества.

К сожалению, этому предательству мира в обозримом будущем не видно 
конца, однако мы очень четко видим, как все это началось. Все начинается 
в учебных классах. Если у вас есть какие-либо сомнения по поводу систе-
матической индоктринации в целях распространения ненависти, позвольте 
мне привести пример из палестинского учебника для пятого класса. Он был 
опубликован Палестинской администрацией (ПА) и распространен среди 
школ, финансируемых и поддерживаемых Организацией Объединенных Наций 
и ее государствами-членами. За эту пропаганду заплатили члены Организации 
Объединенных Наций — благочестивые страны, с критикой обрушивающиеся 
на Израиль.

Позвольте мне процитировать: «Далаль Муграби, имя которой будет 
восславлено в веках, вела за собой, демонстрируя непревзойденное мужество». 
Вслед за ней этот учебник учит детей стремиться к «героизму и мучениче-
ству». Здесь есть фотография. Вот чему палестинцы учат 10-летних детей. 
Палестинским детям говорят, что путь к величию лежит через убийство, что 
смерть предпочтительнее жизни и что расправа над ни в чем не повинными 
мирными жителями — это предмет национальной гордости. И это Палестин-
ская администрация, это не ХАМАС — Ассамблее не следует заблуждаться. С 
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помощью этого самого учебника их специально учат тому, что умереть терро-
ристом «гораздо лучше, чем прожить комфортную и легкую жизнь».

Позвольте мне рассказать Ассамблее, кем была эта вдохновительница, кем 
была Далаль Муграби. Она была организатором резни на Прибрежном шоссе 
в 1978 году — террористического акта, в результате которого погибли 38 ни в 
чем не повинных гражданских лиц, включая 13 детей. Ее группой был захвачен 
автобус и были убиты его пассажиры. Однако в учебниках, финансируемых 
Организацией Объединенных Наций, а значит, и многими странами, пред-
ставленными в этом зале, она представлена как национальный герой, образец 
для подражания, символ, на который дети должны пытаться быть похожими. 
Далаль — одна из многих так называемых героев, которые перечислены в этом 
учебнике для детей. И в этом списке множество убийц и множество террори-
стов ХАМАС.

Это не образование. Это индоктринация. Это умышленное похище-
ние будущего палестинских детей, приводящее к лишению их надежды и 
их привязке к наследию, полному ненависти и отчаяния. И все равно Орга-
низация Объединенных Наций и ее члены продолжают одержимо выступать 
против Израиля. За почти 80 лет они отточили эту одержимость, обвиняя 
Израиль и слепо финансируя при этом ненависть и насилие. Если Ассам-
блее нужны другие примеры, ей достаточно лишь взглянуть на деятельность 
Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), которое использует 
этот учебник в своих школах.

БАПОР — это уникальное агентство, созданное не для решения проблемы, 
а для ее закрепления. За все эти годы в БАПОР были вложены миллиарды 
долларов. Даже до 7 октября 2023 года БАПОР не было в состоянии выпол-
нять свой мандат — ни с профессиональной точки зрения, ни с моральной. 
Хотя оно было создано для оказания социальных и образовательных услуг, 
оно стало одним из крупнейших покровителей насилия и ненависти и соучаст-
ников таких актов. Я видел твит, опубликованный пресс-секретарем БАПОР 
около 10 минут назад. Он беспокоится о своей репутации. Что ж, уже слиш-
ком поздно. Несостоятельность БАПОР распространяется на все аспекты 
деятельности Агентства. Его школы использовались как склады оружия, его 
помещения преобразовывались в площадки для запуска ракет, его сотрудники 
подрабатывали террористами — у нас есть видеозаписи, где видно, как сотруд-
ники БАПОР вторгаются в Израиль 7 октября 2023 года, похищая израильтян. 
И кто же подписывал расчетные листки по их заработной плате? Ассамблея — 
Организация Объединенных Наций.

Вновь и вновь мы представляем доказательства этих злоупотреблений, 
но в ответ Ассамблея лишь отмалчивается. Это не просто халатность, это 
соучастие. Роль любой гуманитарной организации — облегчать страдания и 
давать надежду, — однако БАПОР стало ширмой для террора и продлевает 
конфликт, с которым, как оно утверждает, оно ведет борьбу. БАПОР действует 
рука об руку с ХАМАС и его дипломатической марионеткой — Палестинской 
администрацией. Вместе они укореняют ненависть, прославляют насилие и 
подпитывают конфликт.

Давайте посмотрим на Палестинскую администрацию и слушающих 
ХАМАС так называемых умеренных лидеров. Настоящие лидеры провели 
бы черту между собой и ХАМАС. Они осудили бы злодеяния, совершенные 
7 октября 2023 года. Я заслушал выступление г-на Мансура. И я не слышал, 
чтобы он упоминал ХАМАС. Настоящие лидеры готовили бы почву для мира 
с помощью образования. Вместо этого ПА прославляет террористов, назы-
вает школы и улицы именами убийц и проводит политику «оплаты убийств», 
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благодаря которой пролитая кровь обращается в прибыль, вознаграждая 
террористов и их семьи за совершение убийств. Чем больше людей убивают, 
тем больше денег поступает на банковский счет убийц.

Только представьте себе, чего можно было бы добиться, если бы Ассамблея 
выбрала иной путь. Что было бы, если бы миллиарды, потраченные на распро-
странение ненависти и насилия, были направлены на строительство школ, где 
учат миру, больниц, где лечат, и инфраструктуры, которая призвана соеди-
нять, а не разделять.

Семьдесят семь лет назад, когда был предложен план раздела, Изра-
иль выбрал мир. Другая же сторона выбрала войну. Эта модель отказа от 
сотрудничества продолжает применяться и по сей день из-за того, что 
Организация Объединенных Наций снисходительно относится к подстре-
кательствам и отказывается потребовать привлечения к ответственности. 
Израиль — миролюбивое государство. Мы три раза в день молимся о мире. 
Мы продемонстрировали свою приверженность делу мира и способность его 
достичь посредством заключения договоров с шестью арабскими странами. 
Раньше мы с ними воевали. Кроме того, Ассамблея также выступила свиде-
телем заключения Авраамовых соглашений. Мы надеемся, что в ближайшее 
время к Авраамовым соглашениям присоединятся и многие другие страны — 
если будет на то воля Всевышнего.

Однако если Ассамблея действительно хочет мира, то она должна начать 
с ликвидации этой инфраструктуры, способствующей распространению нена-
висти и прославлению террора. Ассамблея должна прекратить вознаграждать 
за убийства, расформировать БАПОР и призвать палестинское руководство 
к ответу. Семьдесят семь лет — это достаточно долгий срок. Организации 
Объединенных Наций и ее членам пришло время очнуться ото сна. Члены 
Организации должны перестать выступать пособниками насилия и начать 
выступать партнерами в обеспечении мира. Израиль всегда будет привержен 
делу мира, но Ассамблея не должна заблуждаться: мы непоколебимы в своей 
решимости твердо стоять на своем, защищать нашу нацию, победить тех, кто 
стремится нас уничтожить, и обеспечить безопасность и будущее для нашего 
народа. И самое главное — мы будем делать все возможное и прилагать все 
усилия до тех пор, пока все наши заложники не будут освобождены и не воссо-
единятся со своими семьями. Мы это обещаем.

Г-н Насир (Индонезия) (говорит по-английски): Утром 20 ноября, до того 
как в Совете Безопасности было применено право вето (см. S/PV.9790), количе-
ство погибших в секторе Газа составляло 43 253 человека; сегодня утром оно 
достигло 44 532 человек. Это означает, что за одно поднятие руки, не позволив-
шее остановить войну в секторе Газа, заплатили жизнью 1279 человек. Каждую 
секунду, пока идет эта война, гибнут ни в чем не повинные мирные жители — в 
основном женщины и дети. На сегодняшний день общее количество погибших 
в секторе Газа превысило численность населения по меньшей мере в 7 государ-
ствах — членах Организации Объединенных Наций, а общее число раненых 
превысило численность населения по меньшей мере в 17 государств-членах. 
Если действия, по своему масштабу равнозначные уничтожению населения 
целой страны, не являются геноцидом, то что же тогда им является?

Убийству ни в чем не повинных гражданских лиц не может быть никаких 
оправданий. Если группа, убившая за один день около 1200 человек, включена 
в перечень террористических организаций, то в какой перечень следует вклю-
чить страну, которая убила 44 532 человека и на этом не останавливается? С 
начала войны в секторе Газа право вето было применено в отношении восьми 
проектов резолюций Совета Безопасности по Палестине. Хотя четыре резо-
люции Совет все же принял, ни одна из них не была выполнена. Если это не 



04/12/2024  A/ES-10/PV.57

24-37818 9/38

свидетельство беспомощности Совета, то что же? Кроме того, с начала войны 
против палестинцев в секторе Газа Генеральная Ассамблея пять раз созы-
вала чрезвычайные специальные сессии, Международный Суд вынес одно 
консультативное заключение (см. A/78/968) и указал три временные меры, а 
Международный уголовный суд выдал ордера на арест.

Однако, хотя совесть подавляющего большинства стран чиста, группка 
влиятельных государств продолжает пренебрегать принципами гуманизма, 
пренебрегать достоинством человеческой жизни и верховенством между-
народного права. Применение двойных стандартов позволило Израилю 
получить санкцию на убийства. Применение двойных стандартов разрушает 
многостороннюю систему. Многие сейчас говорят о том, что мы вступаем в 
эпоху, в которой нас ожидает крах международного верховенства права и крах 
международного порядка — того самого порядка, который был создан этими 
влиятельными странами, более уже не стремящимися его поддерживать. С 
учетом этого мы, страны, обладающие совестью, коих большинство, должны 
встать на защиту принципов гуманизма, на защиту ценности человеческой 
жизни и положить конец страданиям ни в чем не повинных гражданских лиц 
в секторе Газа.

Для того чтобы положить конец зверствам, которым подвергаются пале-
стинцы в секторе Газа, теперь уже недостаточно призывать к немедленному, 
безоговорочному и окончательному прекращению огня. Страны, у которых 
есть совесть и возможности, должны перейти к действиям и принять конкрет-
ные меры. Страны, у которых есть совесть и возможности, должны прекратить 
любые поставки оружия Израилю. Мы должны задействовать все имеющиеся в 
нашем распоряжении средства — включая выполнение резолюции 2735 (2024) 
Совета Безопасности и временных мер, указанных Международным Судом, — 
чтобы остановить войну, которая ведется против палестинского народа.

 Страны, у которых есть совесть и возможности, должны помочь изменить 
гуманитарную обстановку в секторе Газа, которая продолжает ухудшаться. 
Мы должны продолжить поддерживать Ближневосточное агентство Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) и помочь остановить нападения на его сотрудников и на других 
гуманитарных работников в секторе Газа. Индонезия отдает дань памяти 
333 гуманитарным работникам, погибшим при исполнении обязанностей 
в секторе Газа, в том числе 249 сотрудникам БАПОР. Для бесчисленного 
множества палестинцев в секторе Газа БАПОР и все остальные гуманитар-
ные работники — это тонкая нить, отделяющая жизнь от смерти. Страны, у 
которых есть совесть и возможности, должны также пресечь попытку Израиля 
повлиять на восприятие войны в секторе Газа. Действия, предпринимаемые 
Израилем с целью уничтожить БАПОР, — не что иное, как попытка уничто-
жить палестинских беженцев и уничтожить палестинцев.

 Урегулирование в соответствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств — единственный путь к установлению мира в Израиле и Палестине. 
Поэтому мы должны сохранить условия, обеспечивающие возможность урегу-
лирования на основе двухгосударственного принципа. Исходя из этого, всем 
государствам, у которых есть совесть, следует безоговорочно признать Госу-
дарство Палестина. Кроме того, мы должны добиваться немедленного созыва 
международной конференции мира, как это предписано резолюцией ES-10/24. 
Тем самым мы положим начало процессу, который позволит придать новый 
импульс реализации решения, предусматривающего сосуществование двух 
государств.

В условиях, когда Совет Безопасности систематически не выполняет свои 
функции и пребывает в состоянии паралича, Генеральная Ассамблея должна 
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продолжать повышать свой авторитет, оставаясь голосом мировой совести. В 
связи с этим мы настоятельно призываем все государства-члены поддержать 
проекты резолюций, которые будут представлены в ходе этой специальной 
сессии, и проголосовать за них. Пришло время подняться над политикой и 
встать на сторону справедливости и человечности.

Г-н аль-Банаи (Кувейт) (говорит по-арабски): Я выступаю с этим заяв-
лением от имени Совета сотрудничества арабских государств Залива (ССЗ), 
в состав которого входят Объединенные Арабские Эмираты, Королевство 
Бахрейн, Королевство Саудовская Аравия, Султанат Оман, Государства Катар 
и наша страна, Государство Кувейт.

Позвольте поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв этого заседания 
по просьбе Группы арабских государств, Организации исламского сотруд-
ничества и Движения неприсоединения в соответствии с резолюцией 377 
(V) «Единство в пользу мира» в связи с тем, что в Совете Безопасности было 
применено право вето в отношении проекта резолюции (S/2024/835) по пале-
стинскому вопросу (см. S/PV.9790), для рассмотрения которого была созвана 
эта чрезвычайная специальная сессия. Мы подчеркиваем, что, согласно Уставу 
Организации Объединенных Наций и соответствующим резолюциям Ассам-
блеи, Генеральная Ассамблея несет ответственность за то, чтобы заниматься 
палестинским вопросом до тех пор, пока он не будет урегулирован на справед-
ливой, всеобъемлющей и долгосрочной основе.

Со времени проведения предыдущего заседания в рамках десятой чрез-
вычайной специальной сессии эскалация конфликта, подрывающая мир и 
безопасность в регионе, не прекращается. Страны Совета сотрудничества 
арабских государств Залива осудили эскалацию конфликта на ливанской 
и палестинской территориях, предупредив о ее серьезных последствиях и 
об угрозе, которую она создает для международного мира и безопасности. 
Мы подчеркнули необходимость поддерживать безопасность в регионе и 
предотвращать разрастание войны. Мы призвали заинтересованные стороны 
проявить сдержанность, прекратить насилие и сделать первоочередной зада-
чей налаживание диалога.

После эскалации израильской агрессии в отношении нашей братской страны 
Ливана, которая продолжалась несколько недель и в ходе которой погибли и 
получили ранения тысячи людей, на прошлой неделе было достигнуто согла-
шение о немедленном прекращении огня. Страны Совета сотрудничества 
арабских государств Залива приветствуют заключение этого соглашения и 
выражают признательность Соединенным Штатам Америки и Французской 
Республике, благодаря усилиям которых этого удалось достичь. Мы надеемся, 
что соглашение будет выполнено, чтобы остановить кровопролитие, достичь 
мира и безопасности, и обеспечить при этом уважение суверенитета, независи-
мости и целостности Ливана и выполнение резолюции 1701 (2006). Мы также 
надеемся, что за этим соглашением последует соглашение, которое остановит 
войну в секторе Газа и нападения на Западном берегу и положит конец челове-
ческим страданиям.

Страдания людей в секторе Газа достигли беспрецедентного уровня, о чем 
свидетельствует количество жертв и перемещенных лиц, полное разрушение 
зданий и основной инфраструктуры, а также масштабы голода и нехватки 
продовольствия, особенно на севере сектора Газа.

Все пункты пересечения границы должны быть немедленно открыты без 
каких-либо условий, а также должна быть гарантирована доставка населению 
сектора Газа всей гуманитарной помощи, предметов медицинского назначения 
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и первой необходимости в соответствии с обязательствами оккупирующей 
державы по международному праву и международному гуманитарному праву. 

Государства ССЗ подтверждают свою поддержку братского палестинского 
народа и вновь осуждают израильскую агрессию против сектора Газа и Запад-
ного берега. Мы призываем обеспечить выполнение резолюций 2712 (2023), 
2720 (2023) и 2735 (2024), в которых содержится призыв к прекращению огня 
в секторе Газа, освобождению заложников, обмену пленными, возвращению 
гражданских лиц в свои дома, безопасному и эффективному распределению 
гуманитарной помощи в требуемом объеме и выводу израильских войск из 
сектора. В этой связи мы заявляем о своей поддержке усилий, направленных 
на достижение этих целей, и выражаем признательность за неустанные усилия, 
прилагаемые Арабской Республикой Египет, Государством Катар и Соединен-
ными Штатами для достижения соглашения.

Государства ССЗ выражают солидарность с Ближневосточным агентством 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР) и признают огромные жертвы, понесенные Агент-
ством, которое является основным механизмом гуманитарного реагирования 
на нынешнюю ситуацию в секторе Газа. Миллионы палестинских беженцев 
зависят от базовых услуг, предоставляемых Агентством, которое было создано 
Генеральной Ассамблеей в рамках коллективной ответственности за реше-
ние проблемы беженцев до тех пор, пока не будет достигнуто справедливое 
урегулирование. 

В декларации, принятой на сорок пятой сессии Верховного совета Совета 
сотрудничества стран Залива, состоявшейся в Эль-Кувейте в прошлое воскресе-
нье, 1 декабря, была подтверждена твердая позиция государств ССЗ в отношении 
справедливой борьбы палестинцев. Пришло время положить конец оккупа-
ции; поддержать суверенитет палестинского народа над всеми палестинскими 
территориями, оккупированными с июня 1967 года; создать независимое пале-
стинское государство со столицей в Восточном Иерусалиме в соответствии с 
Арабской мирной инициативой и резолюциями, обладающими международ-
ной легитимностью; и настало время добиться осуществления всех законных 
прав братского палестинского народа. В этой связи мы призываем к выпол-
нению двух последних резолюций, принятых Генеральной Ассамблеей на ее 
десятой чрезвычайной специальной сессии: резолюции ES-10/23 о праве Госу-
дарства Палестина на полноправное членство в Организации Объединенных 
Наций и резолюции ES-10/24 о консультативном заключении Международного 
Суда относительно правовых последствий политики и действий Израиля на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 
и незаконности продолжающегося присутствия Израиля на оккупированной 
палестинской территории.

Мы подчеркиваем важность усилий комитета министров во главе с Коро-
левством Саудовская Аравия, сформированного на совместном внеочередном 
саммите с участием лидеров арабских и мусульманских стран по вопросу об 
агрессии Израиля против палестинского народа, а также усилий Глобального 
альянса за урегулирование в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств по созданию палестинского государства. В связи с этим страны ССЗ 
приветствуют принятую вчера резолюцию 79/81, в которой содержится призыв 
к проведению международной конференции высокого уровня для урегулиро-
вания палестинского вопроса и достижения урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Конференция состоится в июне 
следующего года, а ее сокоординаторами выступят Королевство Саудовская 
Аравия и Французская Республика.
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В заключение хочу отметить, что государства-члены ССЗ поддерживают 
проект резолюции, представленный на рассмотрение Генеральной Ассамблеи 
на этой чрезвычайной специальной сессии, и призывают все остальные госу-
дарства-члены проголосовать за него. 

Г-н Томмо Монте (Камерун) (говорит по-английски): Я имею честь 
выступить с заявлением от имени Группы государств – членов Организации 
Объединенных Наций, входящих в Организацию исламского сотрудничества 
(ОИС), в качестве Председателя этой группы.

Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас за возобнов-
ление десятой чрезвычайной специальной сессии.

В ходе предыдущих заседаний мы смогли обсудить тяжелую гумани-
тарную ситуацию на оккупированной палестинской территории. Мы также 
смогли добиться важных результатов, приняв ряд знаковых резолюций с октя-
бря 2023 года. Эти резолюции, в которых, в частности, содержится призыв 
к немедленному прекращению огня в Газе и на всей оккупированной пале-
стинской территории, поддерживается заявка Палестины о предоставлении ей 
статуса полноправного члена Организации Объединенных Наций и одобряется 
консультативное заключение Международного Суда о правовых последствиях 
политики и действий Израиля на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим (см. A/78/968), и незаконности продолжаю-
щегося присутствия Израиля на оккупированной палестинской территории, 
подчеркивают незаменимую роль Генеральной Ассамблеи в поддержании 
международного мира и безопасности.

Вместе с тем Группа с глубоким сожалением отмечает, что, несмотря на 
большие ожидания, возникшие после принятия 25 марта 2024 года резолюции 
2728 (2024) Совета Безопасности, в которой содержится призыв к прекращению 
огня в секторе Газа, гуманитарный кризис на оккупированных палестинских 
территориях лишь усугубился. К сожалению, число погибших, среди которых 
большинство женщин и детей, превысило 44 000 человек. Кроме того, более 
105 000 человек получили ранения, а 1,9 миллиона человек были вынуждены 
покинуть свои дома в результате широкомасштабного разрушения жилых 
домов, больниц и объектов культурного наследия.

Помимо тяжелых гуманитарных последствий, мы продолжаем наблюдать 
резкую эскалацию военных действий в Газе и Палестине и их распростране-
ние на другие части ближневосточного региона. За последний месяц Израиль 
активизировал нападения на Ливан, что привело к трагической гибели тысяч 
людей и разрушению домов, а также по-прежнему имели место посягательства 
на суверенитет других стран региона. На фоне такого опасного положения 
дел сохраняющаяся неспособность мирового сообщества в срочном порядке 
положить конец гуманитарной катастрофе в регионе продолжает потрясать 
сознание людей во всем мире.

В свете этих событий и растущей угрозы глобальному миру и безопас-
ности, вызванной затянувшимся конфликтом на Ближнем Востоке, нынешняя 
сессия предоставляет еще одну возможность укрепить надежду, зародив-
шуюся благодаря принятию недавно резолюций Генеральной Ассамблеи. 
Палестинский народ, который так долго страдает от незаконной оккупации 
своей родины, перемещения и разрушения своих домов, школ и религиоз-
ных объектов, нуждается в том, чтобы этот орган принял срочные меры для 
прекращения продолжающейся бойни в регионе.

Кроме того, в рамках Ассамблеи члены международного сообщества 
продемонстрировали свою политическую волю к прекращению вооружен-
ных столкновений и агрессии на Ближнем Востоке. Наша Группа, ОИС, с 



04/12/2024  A/ES-10/PV.57

24-37818 13/38

удовлетворением отмечает договоренность о прекращении боевых действий, 
которая вступила в силу 27 ноября 2024 года, что позволило положить конец 
агрессии Израиля против Ливана. В этой связи наша Группа призывает 
Израиль вывести войска со всех оккупированных ливанских территорий, а 
также призывает к полному выполнению резолюции 1701 (2006) таким обра-
зом, чтобы обеспечить устойчивую стабильность в приграничном районе. 
Мы также призываем уважать суверенитет и территориальную целостность 
Ливана в пределах его международно признанных границ.

На фоне неспособности добиться безоговорочного прекращения огня в 
Газе глубокую обеспокоенность вызывает недавнее событие, которое ставит 
под угрозу дальнейшее присутствие Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим. Это прискорбное развитие событий способно помешать 
надлежащему функционированию Организации Объединенных Наций и ее 
учреждений в соответствии с мандатом, предусмотренным Уставом Органи-
зации Объединенных Наций.

В этой связи мы должны напомнить о соответствующих резолюциях Органи-
зации Объединенных Наций и консультативном заключении Международного 
Суда от 19 июля 2024 года (см. A/78/968), в которых подтверждается право 
палестинского народа на самоопределение и обязанность Израиля прекратить 
препятствовать осуществлению этого права. В консультативном заключении 
также подтверждаются обязательства Израиля по международному гуманитар-
ному праву и праву прав человека. Важно отметить, что принимаемые Израилем 
меры, включая законодательство, препятствующее деятельности Организации 
Объединенных Наций в регионе, в частности БАПОР, являются нарушением 
норм международного права. Наша Группа подчеркивает жизненно важную 
роль БАПОР в оказании гуманитарной помощи палестинским беженцам и 
перемещенным лицам, особенно в Газе, в условиях нынешней гуманитарной 
катастрофы, а также необходимость того, чтобы Организация Объединенных 
Наций и ее учреждения могли беспрепятственно выполнять свою работу. Огра-
ничение возможностей БАПОР по предоставлению основных услуг усугубляет 
гуманитарный кризис, приводя к дальнейшему перемещению и гибели людей.

Задача, стоящая перед участниками нынешней сессии, заключается в том, 
чтобы преобразовать политическую волю, выраженную членами Ассамблеи, 
о чем свидетельствуют принятые резолюции, в конкретные действия, обеспе-
чить реализацию мандата БАПОР и предоставить Агентству необходимую 
поддержку для проведения им всех операций, в том числе на оккупированной 
палестинской территории, а также принять конкретные меры, чтобы добиться 
прекращения Израилем незаконной оккупации Палестины. В этой связи наша 
Группа призывает к немедленному выполнению соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций о прекращении боевых действий в Газе, 
беспрепятственной доставке гуманитарных грузов и осуществлении неотъ-
емлемых прав палестинского народа. Наша Группа повторяет также призыв 
Организации исламского сотрудничества к государствам-членам оказать 
дипломатическое, политическое и правовое давление и предпринять все 
необходимые шаги с целью положить конец совершаемым Израилем престу-
плениям против человечности, военным преступлениям и этнической чистке 
на оккупированной палестинской территории и в секторе Газа. Наша Группа 
подчеркивает настоятельную необходимость дальнейшего оказания гумани-
тарной помощи на оккупированной палестинской территории и призывает 
Израиль соблюдать свои международные обязательства и воздерживаться 
от действий, препятствующих деятельности Организации Объединенных 
Наций и международных организаций, а также подчеркивает настоятельную 
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необходимость обеспечения охраны и безопасности персонала и объектов 
Организации Объединенных Наций.

Кроме того, наша Группа напоминает о резолюции, которая была принята 
на внеочередном арабо-исламском саммите в Эр-Рияде 11 ноября 2024 года 
и в которой воздается должное государствам, признавшим Государство 
Палестина, и содержится призыв к другим государствам последовать этому 
примеру. Помимо прочего, в этой резолюции также содержится призыв к 
мобилизации международной поддержки для приостановки участия Израиля 
в работе Генеральной Ассамблеи. Это вполне оправдано с учетом нарушений 
Израилем Устава Организации Объединенных Наций, создаваемых им угроз 
международному миру и безопасности и невыполнения им своих обязательств 
как члена Организации Объединенных Наций, а также с учетом консультатив-
ного заключения Международного Суда от 19 июля 2024 года. В резолюции 
приветствуется также деятельность Глобального альянса за реализацию урегу-
лирования в соответствии с принципом сосуществования двух государств, 
осуществляемая в координации с арабскими и исламскими государствами и в 
сотрудничестве с Европейским союзом и Королевством Норвегия. В этой связи 
наша Группа приветствует созыв 2 декабря Каирской конференции министров 
в целях активизации усилий по гуманитарному реагированию в Газе. Эта 
конференция проходит также в рамках усилий, направленных на облегчение 
страданий палестинского народа в секторе Газа и удовлетворение его гумани-
тарных потребностей.

Наша Группа вновь обращается ко всем миролюбивым государствам с 
призывом поддержать этот процесс и присоединиться к нему. Это необходимо 
для того, чтобы закрепить успехи, достигнутые в ходе предыдущей десятой 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи, в деле выполнения 
исторического консультативного заключения Международного Суда о неза-
конности израильской оккупации оккупированной палестинской территории.

Исходя из этого, наша Группа высоко оценивает два проекта резолюций, 
которые будут рассматриваться на этой сессии, в частности ту огромную 
поддержку, которую они получили от членов Ассамблеи. Важно подчеркнуть, 
что позитивные решения, которые, как ожидается, примет Ассамблея, позво-
лят поддержать глобальный консенсус относительно необходимости защиты 
прав и благополучия палестинского народа и главенствующей роли Организа-
ции Объединенных Наций в поддержании мира, безопасности и стабильности 
во всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Слово предоставляется представи-
телю Европейского союза в его качестве наблюдателя.

Г-жа Самсон (Европейский союз) (говорит по-английски): Я имею честь 
выступать от имени Европейского союза (ЕС) и его государств-членов. К 
этому заявлению присоединяются страны-кандидаты Северная Македония, 
Черногория, Албания, Республика Молдова и Босния и Герцеговина, а также 
Сан-Марино.

Благодарим вас, г-н Председатель, за созыв этих прений, которые прово-
дятся вследствие применения 20 ноября 2024 года вето в Совете Безопасности 
(см. S/PV.9790). Благодарим также 10 избранных членов Совета Безопасности за 
их усилия по представлению проекта резолюции, который получил поддержку 
14 членов Совета (S/2024/835). Прекращение страданий гражданского населе-
ния и предотвращение дальнейшей гибели людей в Газе является абсолютным 
приоритетом Европейского союза, а также коллективной ответственностью 
международного сообщества. А для этого необходимо незамедлительное 
прекращение огня в Газе, безоговорочное освобождение всех заложников, 
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срочное расширение гуманитарного доступа и стабильное распределение гума-
нитарной помощи по всей Газе в достаточных объемах, а также к окончательное 
прекращение боевых действий в соответствии с резолюцией 2735 (2024). Все 
эти элементы присутствуют в представленном на рассмотрение Совета Безо-
пасности проекте резолюции.

ЕС вновь безоговорочно осуждает жестокие террористические атаки 
ХАМАС 7 октября 2023 года. ЕС с сожалением отмечает также неприемле-
мое число жертв среди гражданского населения, особенно женщин и детей, в 
Газе и на Западном берегу, а также катастрофические масштабы недоедания и 
неминуемую угрозу массового голода, вызванную недостаточным поступле-
нием помощи в сектор Газа вследствие мер, принятых Израилем в ответ на эти 
нападения. Напоминаем также о необходимости выполнения в полном объеме 
постановлений Международного Суда. Призываем все стороны проявить 
максимальную сдержанность, немедленно прекратить все боевые действия и 
обеспечить полное соблюдение норм международного права, включая между-
народное гуманитарное право.

Позвольте мне еще раз подчеркнуть важнейшую роль Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), которое предоставляет важнейшие 
услуги миллионам людей в Газе и на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, а также во всем регионе, включая Ливан, Сирию и Иорданию. 
Осуждаем любые попытки упразднить соглашение 1967 года между Израилем 
и БАПОР или иным образом помешать БАПОР осуществлять возложенные на 
него функции. Крайне важно, чтобы БАПОР могло продолжать выполнять свою 
важнейшую работу в соответствии со своим мандатом, который был принят 
Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций в 1949 году и 
продлевался впоследствии. ЕС вместе со своими государствами-членами явля-
ется крупнейшим донором БАПОР и намерен продолжать оказывать Агентству 
поддержку как в политическом, так и в финансовом плане. Мы тщательно 
отслеживаем и оцениваем выполнение рекомендаций, содержащихся в докладе 
Группы независимого обзора. До тех пор пока не будет найдено долгосрочное 
урегулирование конфликта, мандат БАПОР будет продолжать играть важней-
шую роль.

В заключение ЕС подтверждает свою непоколебимую приверженность 
справедливому, всеобъемлющему и прочному миру, основанному на урегу-
лировании в соответствии с принципом сосуществования двух государств и 
на соответствующих резолюциях Совета Безопасности, а также свою привер-
женность осуществлению резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности и свою 
поддержку Палестинской национальной администрации в содействии удовлет-
ворению ее самых насущных потребностей и осуществлению ее программы 
реформ. Европейский союз намерен активно поддерживать международных 
партнеров и взаимодействовать с ними в отношении конкретных необрати-
мых шагов в направлении достижения урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств, в том числе по линии Глобального альянса 
за реализацию урегулирования в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств и посредством скорейшего проведения международной 
мирной конференции. Европейский союз подчеркивает, что выработка реали-
стичного плана создания палестинского государства является одним из 
важнейших компонентов данного политического процесса.

Г-н Квоба (Уганда) (говорит по-английски): Я имею честь выступить с 
заявлением от имени 121 государства — члена Движения неприсоединившихся 
стран (ДНП).
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Я хотел бы напомнить членам Генеральной Ассамблеи о возобнов-
лении десятой чрезвычайной специальной сессии 10 декабря 2023 года 
(см. A/ES-10/PV.45) и последующем принятии Генеральной Ассамблеей резо-
люции ES-10/22, озаглавленной «Защита гражданских лиц и соблюдение 
правовых и гуманитарных обязательств». Улучшения тяжелого положения в 
Газе не просматривается, а накал конфликта лишь усилился, что привело к 
ухудшению гуманитарной ситуации не только в Газе, но и на всей палестин-
ской территории. ДНП подтверждает свою давнюю, общую и принципиальную 
позицию по палестинскому вопросу и выражает глубокую обеспокоенность по 
поводу последствий конфликта в Газе для региона.

Необходимо незамедлительно принять меры по деэскалации этой неста-
бильной ситуации. Такие меры должны предусматривать прекращение 
Израилем, оккупирующей державой, всех односторонних и незаконных 
действий на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. Действия, предпринимаемые в нарушение резолюций Совета 
Безопасности, в том числе нарушения исторического и правового статус-кво 
Иерусалима и его святых мест, носят провокационный и опасный характер и 
уничтожают перспективы достижения мира. ДНП самым решительным обра-
зом осуждает все формы насилия, особенно военные нападения Израиля на 
палестинский народ и принимаемые в его отношении меры коллективного 
наказания, которые грубо нарушают международное право, в том числе гума-
нитарное право и право прав человека, и в ходе применения которых были, 
среди прочего, убиты и ранены десятки тысяч палестинских гражданских лиц, 
в том числе многочисленные женщины, гуманитарные работники и журна-
листы. ДНП требует немедленно и полностью положить конец всем формам 
боевых действий, жестоким репрессивным мерам и незаконным стратегиям и 
действиям Израиля в отношении палестинского народа и других государств 
региона. 

Движение неприсоединившихся стран требует немедленного и постоянного 
прекращения огня и выражает поддержку всем предпринимаемым в настоящее 
время дипломатическим усилиям по достижению соглашения о немедленном 
и постоянном прекращении огня. Соответственно, ДНП призывает к осво-
бождению заложников, обмену палестинских заключенных, возвращению 
палестинских гражданских лиц в свои дома и кварталы во всех районах Газы и 
безопасному и эффективному распределению достаточного количества гума-
нитарной помощи по всей территории сектора Газа среди всех палестинских 
гражданских лиц, которые в ней нуждаются, включая тех, кто нуждается в 
медицинской помощи. Члены ДНП также выражают обеспокоенность в связи с 
сообщениями о намеренных действиях, ведущих к голоду, и принудительном 
перемещении гражданского населения по всей территории Газы.

Движение неприсоединения приветствует договоренность о прекращении 
боевых действий, которая вступила в силу 27 ноября 2024 года и положила 
конец израильской агрессии против Ливана. В этой связи ДНП призывает Изра-
иль покинуть все оккупированные ливанские территории, а также призывает 
к выполнению в полном объеме резолюции 1701 (2006) Совета Безопасно-
сти таким образом, чтобы была обеспечена устойчивая стабильность вдоль 
границы. Кроме того, оно призывает уважать суверенитет и территориальную 
целостность Ливана в пределах его международно признанных границ.

ДНП призывает Совет Безопасности в срочном порядке рекомендовать 
принять Палестину в Организацию Объединенных Наций в качестве полно-
правного члена в порядке выражения приверженности прочному миру на 
Ближнем Востоке.
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Государства — члены ДНП вновь обращаются с призывом продолжать 
оказывать палестинскому народу, в том числе палестинским беженцам, необ-
ходимую гуманитарную и социально-экономическую помощь. Движение еще 
раз подчеркивает сохраняющуюся важность роли Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР), способствующего совместно с другими учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций и международными организациями 
облегчению тяжелой участи палестинцев, и мы настоятельно призываем 
международное сообщество обеспечить достаточное и предсказуемое финан-
сирование деятельности Агентства. ДНП отвергает любые попытки Израиля 
в законодательном порядке запретить дальнейшую деятельность БАПОР, 
поскольку они ставят под угрозу значительный вклад последнего в поддержа-
ние региональной стабильности в соответствии с предоставленным Агентству 
Генеральной Ассамблеей мандатом.

В заключение Движение, пользуясь возможностью, вновь призывает 
международное сообщество принять коллективные меры по обеспечению 
соблюдения норм международного права, с тем чтобы положить конец этой 
вопиющей исторической несправедливости. Государства — члены ДНП 
подтверждают свою приверженность содействию достижения справедливого, 
прочного, всеобъемлющего и мирного урегулирования палестинского вопроса 
во всех его аспектах, в том числе в части улучшения тяжелого положения пале-
стинских беженцев, и вновь заявляют о своей поддержке палестинского народа 
в его стремлении добиться справедливости и реализовать свои неотъемлемые 
права и законные национальные чаяния, в том числе право на самоопределе-
ние, свободу и независимость своего суверенного и независимого Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-английски): Я имею честь высту-
пить от имени десяти избранных членов Совета Безопасности (И10), а именно: 
Алжира, Эквадора, Гайаны, Японии, Мозамбика, Республики Корея, Сьер-
ра-Леоне, Словении, Швейцарии и моей собственной страны — Мальты.

Прежде всего я хотела бы выразить коллективную благодарность Гайане за 
координацию наших усилий по подготовке проекта резолюции, направленного 
на прекращение боевых действий в Газе.

Катастрофическая гуманитарная ситуация в Газе, в том числе нехватка 
надлежащих медицинских услуг и положение дел в области продовольствен-
ной безопасности, чреватое наступлением массового голода, особенно в 
северной части Газы, подчеркивает необходимость того, чтобы Совет Безопас-
ности выполнил свои обязанности и принял меры.

Проект резолюции, представленный И10 20 ноября (S/2024/835), стал 
результатом нескольких недель активных консультаций и переговоров и полу-
чил поддержку 14 членов Совета. В случае его принятия Совет Безопасности 
недвусмысленно потребовал бы прекращения боевых действий путем немед-
ленного, безусловного и постоянного прекращения огня, несмотря на тот факт, 
что предыдущие резолюции, в том числе три резолюции, содержащие призывы 
к установлению гуманитарных пауз и прекращения огня, не были полностью 
выполнены. Кроме того, это позволило бы потребовать немедленного и безус-
ловного освобождения всех заложников, удерживаемых ХАМАС и другими 
вооруженными группами с момента совершенных 7 октября 2023 года нападе-
ний. В проекте также порицаются все акты терроризма. Поэтому мы глубоко 
сожалеем о том, что на данный текст было наложено вето (см. S/PV.9790).

В этой связи И10 вновь призывает все стороны выполнять свои обяза-
тельства по международному праву, включая международное гуманитарное 
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право и международное право прав человека. Мы еще раз подчеркиваем необ-
ходимость обеспечения быстрого, безопасного и беспрепятственного ввоза 
гуманитарной помощи в полном объеме в сектор Газа и на всю его террито-
рию, в том числе для гражданского населения в осажденных северных районах 
Газы. Настоятельно необходимо, чтобы гражданское население получило 
доступ к основным продуктам питания, медицинским услугам и жизненно 
важной помощи. Это одно из обязательств в соответствии с международным 
гуманитарным правом.

Кроме того, мы подчеркиваем важное значение Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ как основной опоры всей системы гуманитарного реаги-
рования в секторе Газа. Агентство играет необходимую и незаменимую роль, 
и у него должна быть возможность выполнять свой важнейший мандат.

Несмотря на то, что наш текст не был принят, И10 будет и далее придер-
живаться своей позиции, призывая к немедленному прекращению боевых 
действий, немедленному и безусловному освобождению всех заложников и 
предоставлению гуманитарной помощи. Это единственный способ положить 
конец колоссальным страданиям и гибели людей, которые мы наблюдаем в 
Газе. Речь идет о единственном пути, который может создать условия для 
надежного и необратимого продвижения вперед к урегулированию в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух государств, согласно которому 
сектор Газа является частью палестинского государства, на основе резолюций 
Совета Безопасности и согласованных на международном уровне параметров. 
Мы не можем позволить себе потерпеть неудачу в выполнении этой насущно 
необходимой и жизненно важной миссии.

Г-н Монкада (Венесуэла) (говорит по-испански): Боливарианская Респу-
блика Венесуэла имеет честь выступить с заявлением от имени Группы друзей 
в защиту Устава Организации Объединенных Наций.

Мы участвуем в сегодняшних прениях в связи с тем, что Соединенные 
Штаты Америки 20 ноября 2024 года в Совете Безопасности (см. S/PV.9790) 
проголосовали против проекта резолюции S/2024/835, совместно представ-
ленного этому органу его непостоянными членами и призванного озвучить 
требование о немедленном, безоговорочном и постоянном прекращении 
огня, которое должно быть выполнено всеми сторонами продолжающегося 
конфликта в секторе Газа.

В этой связи мы осуждаем вето, которое было наложено правительством 
Соединенных Штатов Америки и равносильно дальнейшему соучастию в 
политике и действиях Израиля на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, путем неоднократного создания препятствий 
для выполнения Советом Безопасности своих обязанностей, что серьезно 
подрывает мир, безопасность и стабильность на Ближнем Востоке.

Поэтому мы настоятельно призываем правительство Соединенных Штатов 
положить конец как своему соучастию в причинении страданий гражданскому 
населению сектора Газа, так и своему безразличию к таким страданиям, а 
также согласиться с подавляющим большинством мирового сообщества, кото-
рое отстаивает верховенство права на международном уровне и соблюдение 
Устава Организации Объединенных Наций и поддерживает справедливое дело 
палестинского народа.

Мы настаиваем на том, что Совет Безопасности должен выполнить свои 
обязанности, руководствуясь, в частности соответствующими положениями 
главы VII Устава Организации Объединенных Наций, а также обеспечить 
учет и выполнение в полном объеме его резолюций по вопросу о Палестине. 
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Настало время, чтобы Совет Безопасности не только принял проект резолюции, 
предусматривающий необходимость немедленно установить режим постоян-
ного прекращения огня, соблюдаемый всеми сторонами, с целью обеспечить 
беспрепятственный, стабильный и безопасный гуманитарный доступ в 
необходимых масштабах, но и принял, в соответствии с полномочиями, возло-
женными на него в Уставе Организации Объединенных Наций, срочные меры с 
учетом соответствующих положений принятой 18 сентября 2024 года резолю-
ции ES-10/24, направленные на прекращение поставок или передачи оружия, 
боеприпасов и связанных с ними материальных средств Израилю, оккупиру-
ющей державе, во всех случаях, когда есть разумные основания полагать, что 
они могут быть использованы на оккупированной палестинской территории, а 
это, несомненно, приведет к продлению ее незаконной оккупации и дальней-
шему распространению агрессии Израиля на весь регион.

Мы настоятельно призываем международное сообщество предпринять 
эффективные шаги с целью принудить Израиль, оккупирующую державу к 
соблюдению международного права, в частности последовательно осуждая с 
этой целью двойные стандарты и избирательность, характерные для приме-
нения Устава Организации Объединенных Наций и международного права, 
и предупреждая, что эти двойные стандарты серьезным образом подрывают 
авторитет тех государств, которые упорно прикрывают незаконные и преступ-
ные действия Израиля, и что они ослабляют легитимность многосторонних 
институтов.

Мы по-прежнему целенаправленно активизируем наши усилия, направ-
ленные на прекращение незаконной израильской оккупации, обеспечение 
независимости Государства Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме/
Аль-Кудс аш-Шарифе, осуществление неотъемлемых прав палестинского 
народа, включая право на самоопределение и свободу, и выработку справед-
ливого, всеобъемлющего и долгосрочного решения вопроса о Палестине во 
всех его аспектах, включая облегчение бедственного положения палестинских 
беженцев и реализацию их права на возвращение, согласно международному 
праву, соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций и 
Уставу Организации Объединенных Наций и в русле решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств, с тем чтобы добиться независимости 
суверенного и жизнеспособного палестинского государства в границах, суще-
ствовавших до 1967 года.

Мы заявляем о нашей решимости предотвратить нормализацию насилия, 
которое Израиль, оккупирующая держава, совершает на оккупированной 
палестинской территории, в частности в секторе Газа, а также в Ливане. Нам 
нельзя утрачивать способность испытывать потрясение и тем более нельзя 
прекращать требовать от компетентных органов многосторонней системы, в 
частности от Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, выпол-
нения их мандатов. Мы требуем, чтобы правительство Соединенных Штатов 
Америки, которые являются постоянным членом Совета Безопасности, пере-
стало действовать исходя из политических расчетов, поскольку именно по этой 
причине Совет не может освободиться от охватившего его паралича, который, 
наряду с другими факторами, придал Израилю уверенности в том, что он 
может безбоязненно проводить политику апартеида и истребления палестин-
ского народа.

И наконец, мы заявляем о поддержке ответственных действий, пред-
принимаемых Генеральной Ассамблеей на фоне продолжающейся трагедии, 
принесенной благородному палестинскому народу.

Г-н Хашем (Ливан) (говорит по-арабски): Я имею честь выступить с этим 
заявлением от имени Группы арабских государств.
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Мы вновь проводим заседание в рамках возобновленной десятой чрезвычай-
ной специальной сессии Генеральной Ассамблеи, поскольку катастрофическая 
ситуация на оккупированной палестинской территории, и в частности в секторе 
Газа, продолжает усугубляться, а Совет Безопасности по-прежнему пребывает 
в состоянии паралича и неспособен выполнить свою обязанность по поддер-
жанию международного мира и безопасности. В последний раз Совет проявил 
свою несостоятельность, когда не смог принять проект резолюции (S/2024/835) 
с призывом к немедленному прекращению огня, представленный 20 ноября 
2024 года 10 избранными членами Совета Безопасности, которых мы вновь 
благодарим за их усилия и мужество (см. S/PV.9790).

Эта возобновленная сессия проводится непосредственно после принятия 
израильским Кнессетом противоречащего нормам права закона, запрещаю-
щего деятельность Ближневосточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
на оккупированной палестинской территории и отменяющего — что явля-
ется вопиющим нарушением международного права — дипломатические 
привилегии и иммунитеты его сотрудников, предоставляемые учреждениям 
Организации Объединенных Наций, которые работают на палестинской 
территории. Кроме того, мы собрались сегодня в тот момент, когда гумани-
тарная ситуация в секторе стала катастрофической, а перед палестинским 
гражданским населением встают невероятные трудности и угрозы по мере 
приближения зимы и проведения Израилем политики геноцида и коллек-
тивного наказания в отношении беззащитного гражданского населения в 
сочетании с удушающей блокадой и применением голода в качестве метода 
ведения войны. На оккупированном Западном берегу, в том числе в оккупи-
рованном Иерусалиме, продолжает раскручиваться спираль насилия; Израиль 
также продолжает бомбить сирийскую территорию.

Некое дипломатическое окно возможностей, на наш взгляд, открылось в 
Ливане, когда 27 ноября 2024 года вступило в силу соглашение о прекращении 
боевых действий. Группа арабских государств с удовлетворением отмечает 
практические шаги, предпринимаемые в настоящее время для выполне-
ния резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности, начиная с развертывания 
сил ливанской армии на юге страны. Группа арабских государств подчерки-
вает необходимость уважения суверенитета и территориальной целостности 
Ливана в пределах его международно признанных границ и необходимость 
выполнения Израилем своих обязательств, в том числе путем ухода со всех 
оккупированных ливанских территорий. С удовлетворением отмечая упомя-
нутое важное событие, которое согласуется с усилиями по деэскалации 
напряженности и содействию региональной стабильности, и высоко оцени-
вая усилия Соединенных Штатов и Франции, мы вместе с тем надеемся, что 
прекращение боевых действий в Ливане станет первым шагом к прекращению 
огня в Газе.

Группа арабских государств повторяет заявление участников арабо-ис-
ламского саммита, состоявшегося 11 ноября 2024 года в Эр-Рияде под 
председательством Его Королевского Высочества наследного принца Мухам-
меда бен Сальмана бен Абдель Азиза Аль Сауда, о необходимости того, чтобы 
Совет Безопасности выполнил свою обязанность и принял проект резолюции 
обязательного характера на основании главы VII, в котором он предписал бы 
Израилю прекратить огонь в Газе, с тем чтобы незамедлительно обеспечить 
безопасную, беспрепятственную доставку гуманитарной помощи в достаточ-
ном объеме по всей территории Газы, выразил бы несогласие с перемещением 
палестинских граждан в пределах Газы и за ее пределы, неприятие любых попы-
ток раздела оккупированных палестинских территорий, в частности сектора 
Газа, или изменения демографических или географических характеристик 
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сектора, и выступил бы за сохранение правового и исторического статус-кво 
святых мест в оккупированном Иерусалиме.

Группа арабских государств вновь заявляет о своем решительном 
осуждении принятого Кнессетом закона, направленного против БАПОР. С 
помощью этой меры Израиль стремится ликвидировать палестинский вопрос, 
а вместе с ним и проблему палестинских беженцев, и тем самым сводит на 
нет шансы на установление стабильности в регионе. Мы подчеркиваем, что 
мандат БАПОР будет выполнен только тогда, когда будет достигнуто спра-
ведливое и всеобъемлющее урегулирование путем прекращения оккупации и 
создания независимого государства Палестина в границах по состоянию на 
4 июня 1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме. Для этого необхо-
димо найти справедливое решение проблемы беженцев, которое гарантирует 
их право на возвращение в соответствии с резолюциями, имеющими между-
народную легитимность, включая резолюцию 194 (III) и Арабскую мирную 
инициативу, принятую на Арабской конференции на высшем уровне в Бейруте 
в 2002 году. Мы призываем государства выступить против этого незаконного и 
опасного шага и подчеркиваем необходимость продолжать оказывать БАПОР 
надлежащую политическую и финансовую поддержку, чтобы Агентство могло 
выполнять мандат, возложенный на него резолюцией 302 (VI) 1949 года.

Группа арабских государств подчеркивает необходимость пресечения 
незаконных и способствующих обострению напряженности действий Изра-
иля на оккупированном Западном берегу, которые подрывают урегулирование 
в соответствии с принципом сосуществования двух государств и сводят на 
нет шансы на достижение справедливого и всеобъемлющего мира в реги-
оне. Мы осуждаем продолжающиеся, систематические и непрекращающиеся 
террористические акты, совершаемые израильскими поселенцами против 
палестинских граждан и их имущества, причем эти действия поддержива-
ются и поощряются израильским оккупационным правительством, а его силы 
обеспечивают защиту этих поселенцев.

Мы также осуждаем враждебные действия Израиля в отношении 
мусульманских и христианских святынь в Иерусалиме. Призываем междуна-
родное сообщество оказать давление на Израиль, с тем чтобы он прекратил 
эти действия. Предостерегаем от продолжающихся нарушений неприкосно-
венности мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, включая попытки разделить ее 
территориально или в плане времени доступа к ней с целью изменить суще-
ствующий правовой и исторический статус-кво.

Группа арабских государств осуждает участившиеся акты агрессии Изра-
иля против территорий Сирийской Арабской Республики, включая нападения 
на гражданских лиц, разрушение гражданских строений и инфраструктуры 
и нарушение суверенитета Сирии. Эти действия представляют собой тяжкие 
преступления согласно международному праву и нарушения соответству-
ющих резолюций Организации Объединенных Наций. Мы подчеркиваем 
необходимость прекращения израильской оккупации оккупированных сирий-
ских арабских Голан.

Группа арабских государств подчеркивает, что краеугольным камнем 
мира и стабильности в ближневосточном регионе является осуществле-
ние резолюций, имеющих международную легитимность, уважение Устава 
Организации Объединенных Наций и международного права, включая 
международное гуманитарное право и международное право прав человека, 
содействие отправлению международного правосудия и уважение и выполне-
ние решений, вынесенных международными судами.
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Мы хотели бы также подчеркнуть, что палестинский вопрос имеет 
решающее значение и что установление справедливого, постоянного и всеобъ-
емлющего мира невозможно без создания независимого государства Палестина 
в границах 1967 года согласно соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций и Арабской мирной инициативе, принятой на Араб-
ской конференции на высшем уровне в Бейруте в 2002 году, без прекращения 
израильской оккупации оккупированных арабских территорий и без урегули-
рования вопроса о палестинских беженцах на основе резолюции 194 (III).

В заключение Группа арабских государств приветствует проведение 
Каирской конференции министров в целях активизации усилий по гуманитар-
ному реагированию в Газе 2 декабря под руководством президента Арабской 
Республики Египет Его Превосходительства г-на Абдель Фаттаха ас-Сиси и 
Генерального секретаря Организации Объединенных Наций Его Превосхо-
дительства г-на Антониу Гутерриша. Конференция стала частью усилий по 
облегчению страданий палестинского народа в секторе Газа и удовлетворению 
его гуманитарных потребностей. Наша группа приветствует заявление Пред-
седателя конференции и вновь заявляет о своей поддержке усилий Арабской 
Республики Египет и Государства Катар, предпринимаемых в сотрудничестве 
с Соединенными Штатами Америки и направленных на обеспечение постоян-
ного и немедленного прекращения огня в секторе Газа и освобождение всех 
заключенных и заложников.

Группа также ожидает проведения в июне 2025 года под эгидой Генераль-
ной Ассамблеи на ее семьдесят девятой сессии международной конференции 
по осуществлению резолюций Организации Объединенных Наций, касаю-
щихся вопроса о Палестине и достижения урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на основе границ 1967 года, 
с целью достижения справедливого, постоянного и всеобъемлющего мира 
на Ближнем Востоке. Группа надеется, что два проекта резолюций, которые 
будут представлены в ходе этой возобновленной сессии, получат поддержку 
государств-членов.

Г-жа Нарваэс Охеда (Чили) (говорит по-испански): Мы признательны за 
созыв пятьдесят седьмого пленарного заседания десятой чрезвычайной специ-
альной сессии.

Чили присоединяется к заявлению, сделанному представителем Уганды от 
имени Движения неприсоединившихся стран.

Мы глубоко сожалеем о том, что в среду, 20 ноября, в Совете Безопасно-
сти вновь было наложено вето на проект резолюции (S/2024/835), который был 
представлен десятью избираемыми членами Совета Безопасности и содержал 
призыв к немедленному, безоговорочному и постоянному прекращению огня 
в Газе (см. S/PV.9790). Тот факт, что этот текст не был принят, несмотря на 
то что за него проголосовали 14 членов Совета, свидетельствует о том, что 
он касался крайне сложного вопроса для Организации Объединенных Наций, 
требующего безотлагательного решения.

В этой связи мы высоко оцениваем способность десяти избираемых членов 
Совета к диалогу и достижению согласия, проявлению политической воли 
и формированию консенсуса. Мы признательны им за время, которое они 
посвятили переговорам, пытаясь достичь результата, к которому стремится 
большинство государств — членов Организации Объединенных Наций, а 
именно прекращения огня в секторе Газа.

Чили призвала к полному осуществлению и скорейшему выполнению 
соответствующих резолюций, в которых закреплено право палестинского 
народа на создание суверенного государства, в том числе резолюций 181 (1947) 
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и 242 (1967) и связанных с ними резолюций, таких как резолюция 2334 (2016) 
Совета Безопасности, в которой подтверждается, что создание Израилем посе-
лений на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, не имеет юридической силы и представляет собой нарушение 
международного права. Мы вновь заявляем о своей поддержке полноправного 
членства Государства Палестина в Организации Объединенных Наций.

Чили выступает за урегулирование в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств и поддерживает право Израиля и Палестины жить 
в согласии в пределах безопасных и международно признанных границ и в 
условиях полного уважения прав человека всех проживающих там лиц в соот-
ветствии с резолюциями Организации Объединенных Наций. Исходя из этого, 
мы выступаем против экспансионистской политики Израиля и конфискации 
им земель на оккупированном Западном берегу, поскольку это нагнетает 
напряженность, не отвечает интересам ни одной из сторон и является шагом 
в неверном направлении, если мы хотим найти справедливое и долгосроч-
ное решение на основе принципа сосуществования двух государств путем 
переговоров.

Чили вновь выражает свои соболезнования семьям и близким погибших 
в ходе конфликта, который бушует в секторе Газа и с каждым днем только 
обостряется. Мы являемся свидетелями невыразимых страданий. Нас шоки-
рует информация о трагических событиях и сообщения о том, что в результате 
нападений израильских сил погибло более 44 000 человек, причем 70 процен-
тов жертв этой катастрофы составляют ни в чем не повинные женщины и 
дети. Еще тысячи жертв не учитываются в этих данных, поскольку их тела 
находятся под обломками или были сожжены. Почти все жители Газы неод-
нократно подвергались перемещению. Ситуация со здравоохранением просто 
ужасающая. 660 000 детей не посещают школу. Государственная и частная 
инфраструктура по большей части разрушена.

Мы вновь повторяем, что проблему насилия нельзя решить с помощью 
еще большего насилия. Мы призываем признать возможный непоправимый 
ущерб, который война наносит этому и будущим поколениям. Подчеркиваем, 
что защита человеческой жизни должна быть нашим главным приоритетом, а 
защита гражданских лиц является одной из основных обязанностей. В связи 
с этим необходимо обеспечить соблюдение положений Устава Организации 
Объединенных Наций, норм международного права и международного гума-
нитарного права. Нет никаких сомнений в том, что террористические акты, 
совершенные ХАМАС 7 октября 2023 года, и неизбирательные ответные 
действия государства Израиль против населения, проживающего в секторе 
Газа, которые также затронули Западный берег реки Иордан, представляют 
собой их нарушение.

Чили безоговорочно осуждает действия ХАМАС, а также все акты терро-
ризма и насилия и боевые действия, направленные против гражданского 
населения. Поэтому мы требуем немедленного и безоговорочного освобо-
ждения всех заложников, все еще удерживаемых ХАМАС, обеспечения их 
благополучия и надлежащего обращения с ними в соответствии с междуна-
родным правом.

Чили призывает к немедленному установлению постоянного режима 
прекращения огня; наращиванию объемов поставляемой в сектор Газа 
гуманитарной помощи; гарантии полного, немедленного, безопасного, беспре-
пятственного и постоянного доступа к гуманитарной помощи, то есть к 
устранению всех препятствий на пути этой помощи; и содействию использо-
ванию всех доступных наземных маршрутов для въезда в сектор Газа, чтобы 
обеспечить удовлетворение основных потребностей населения, таких как 
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потребности в продовольствии, воде, медикаментах и топливе, помимо всего 
прочего. Присоединяемся к требованию л снижении напряженности, с которым 
выступили сам Генеральный секретарь и главы различных соответствующих 
учреждений Организации Объединенных Наций.

Мы призываем все заинтересованные стороны, а также международное 
сообщество продолжать усилия по прекращению этой войны. Этой цели можно 
достичь только с помощью дипломатии и диалога.

Отмечаем усилия дружественных стран и результаты, достигнутые ими 
в деле сокращения масштабов боевых действий. Мы встревожены послед-
ствиями и ответвлениями этого конфликта в остальной части региона. Мы 
особо отмечаем кампанию в Газе по вакцинации детей от вируса полиомие-
лита, которая охватила более 500 000 детей. Мы отмечаем четыре резолюции 
Совета Безопасности, направленные на достижение прекращения огня, смяг-
чение конфликта или содействие оказанию гуманитарной помощи: резолюции 
2712 (2023) и 2720 (2023), принятые в прошлом году, и, в частности, резолю-
ции 2728 (2024) и 2735 (2024), принятые в этом году. Мы напоминаем, что все 
резолюции этого органа являются обязательными, должны выполняться и 
соблюдаться.

Мы разделяем озабоченность, выраженную старшими должностными 
лицами нашей Организации и столь многих других государств-членов в связи с 
принятием израильским парламентом законов, которые ограничат и прекратят 
координационную деятельность Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). Мы обеспокоены разрушительными гуманитарными послед-
ствиями, которые могут возникнуть в результате их реализации. Поэтому мы 
призываем к тому, чтобы законы, принятые этим законодательным органом, не 
вступали в силу. Мы осуждаем это решение и подчеркиваем, что БАПОР имеет 
мандат, выданный Генеральной Ассамблеей этой организации, и поэтому 
данное законодательство представляет собой серьезный прецедент для между-
народной системы.

Мы подтверждаем приверженность нашей страны внесению добровольных 
взносов в БАПОР и призываем другие государства-члены продолжать вносить 
свои взносы, чтобы Агентство могло продолжать свою работу.

Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке самоотверженной и 
мужественной работы, проводимой Организацией Объединенных Наций, ее 
учреждениями и, в частности БАПОР, на местах. С глубоким сожалением мы 
признаем, что в ходе этой войны погибли почти 250 сотрудников этого гума-
нитарного агентства, более двух третей его объектов были повреждены или 
разрушены, а само агентство стало объектом ожесточенной дезинформацион-
ной кампании.

Отмечаем, что в принятой 24 мая резолюции Совета Безопасности 
2730 (2024) содержатся адресованное сторонам конфликта требование выпол-
нять свои обязанности по международному праву и настоятельный призыв ко 
всем государствам немедленно провести полное и беспристрастное рассле-
дование нарушений, совершенных в отношении персонала Организации 
Объединенных Наций и гуманитарных организаций. Естественно, мы с инте-
ресом следили за брифингом Совета Безопасности по защите гражданских лиц 
в вооруженном конфликте, который состоялся во вторник на прошлой неделе 
(см. S/PV.9795), и были потрясены, когда было отмечено, что в этом году было 
убито рекордное количество гуманитарных работников - 282 человека, причем 
178 из них - в Газе; и лишь с октября 2023 года было убито 333 гуманитарных 
работника.
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Чили и Мексика направили в Международный уголовный суд письмо 
относительно ситуации в Палестине в поддержку расследования военных 
преступлений и преступлений против человечности, предположительно совер-
шенных в Газе, на Западном берегу реки Иордан, в Восточном Иерусалиме 
и в Израиле. Для Чили выяснение фактов и установление ответственности, а 
также привлечение к ответственности имеют важнейшее значение для того, 
чтобы положить конец безнаказанности и предотвратить совершение между-
народных преступлений в будущем. 

Аналогичным образом Чили представила Международному Суду заявление 
о вступлении в дело «Применение в секторе Газа Конвенции о предупреждении 
преступления геноцида и наказании за него» (Южная Африка против Изра-
иля). Мы подчеркиваем, что консультативное заключение Международного 
Суда от 19 июля относительно правовых последствий политики и действий 
Израиля на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим (см. A/78/968), должно быть выполнено всеми сторонами.

В заключение следует отметить, что для обеспечения эффективного и 
решительного реагирования на вооруженные конфликты необходимо, чтобы 
все государства-члены соблюдали договоренности, укрепляли доверие и удво-
или потенциал для диалога. Мы считаем необходимым пропагандировать 
принцип неделимости международной безопасности, согласно которому все 
государства несут общую ответственность за вклад в укрепление междуна-
родного порядка, основанного на сотрудничестве и регулируемого правилами.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): Мы собрались сегодня на эту 
десятую чрезвычайную сессию, исчерпав все другие средства достижения 
решения. Война в Газе длится уже больше года, и конца ей не видно. Резолю-
ции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, а также постановления 
Международного Суда не выполняются. Последняя попытка принять проект 
резолюции Совета Безопасности, предпринятая 20 ноября, была сорвана из-за 
вето, наложенного Соединенными Штатами (см. S/PV.9790). Поэтому Генераль-
ная Ассамблея должна взять на себя ответственность, учитывая неспособность 
Совета Безопасности поддерживать международный мир и безопасность. 
Генеральная Ассамблея должна принять два проекта резолюций - о достиже-
нии прекращения огня и о поддержке мандата Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР) соответственно.

В этой связи мы подчеркиваем следующие моменты.

Во-первых, на глазах у всего мира были нарушены все правила ведения 
войны, установленные международным сообществом. Да, Израиль нарушил 
все эти законы, разрушив сектор Газа и убив более 44 000 человек, 70 процен-
тов из которых - женщины и дети. Была ли когда-нибудь армия, убивавшая 
женщин и детей с такой скоростью во время какой-либо войны? Была ли 
когда-нибудь армия, которая в ходе конфликта морила голодом осажденных 
гражданских лиц, за исключением армии, действующей на севере Газы?

К сожалению, израильская армия совершает нападения с невообразимой 
жестокостью, строя при этом военные базы в секторе Газа. Больно и крайне 
прискорбно, что Совет Безопасности, которому поручено остановить эту 
войну и защитить гражданское население, оказался парализованным и не в 
состоянии выполнить свои обязанности, поскольку Соединенные Штаты 
продолжают защищать Израиль, накладывая одно вето за другим, полагая, 
что это обеспечит безопасность Израиля. Между тем единственный реальный 
способ обеспечить безопасность Израиля — это мирное сосуществование стран 
Ближнего Востока, включая Израиль. Другого варианта не существует. Сейчас 
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нет более важной приоритетной задачи, чем положить конец этой несправед-
ливой войне, этому коллективному наказанию и попыткам насильственного 
переселения людей. Мы должны немедленно и в обязательном порядке поло-
жить всему этому конец — по гуманитарным соображениям и для того, чтобы 
дать шанс переговорам, которые обеспечили бы возвращение домой заложни-
ков и позволили бы палестинцам в Газе восстановить то, что осталось от их 
достойной жизни, и залечить свои раны. Прекращение этой кровопролитной 
войны — необходимый шаг на пути к политическому урегулированию, кото-
рое должно привести к созданию независимого палестинского государства в 
пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года.

Во-вторых, призыв немедленно остановить убийства мирных жителей в 
Газе основан на благородной цели, ради которой были разработаны все между-
народные нормы и конвенции, — на защите права на жизнь для всех. Ни с 
юридической, ни с моральной точки зрения нельзя ставить прекращение убий-
ства мирных жителей в зависимость от каких-либо предварительных условий 
или какой-либо политической позиции. Немедленное прекращение этой 
бессмысленной резни должно быть достигнуто — непременно и без предва-
рительных условий. Мы предупреждаем всех о последствиях ситуации, когда 
люди чувствуют, что их кровь ничего не стоит.

В-третьих, мы призываем Ассамблею занять сдерживающую позицию в 
отношении израильских вымыслов и израильских нападок на Организацию 
Объединенных Наций во избежание создания прецедента, который неизбежно 
приведет к краху многостороннего международного порядка. Израилем были 
убиты сотни сотрудников Организации Объединенных Наций. Он разрушает 
объекты Организации Объединенных Наций и принимает законы о прекраще-
нии деятельности Ближневосточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
Им были совершены нападения на Временные силы Организации Объе-
диненных Наций в Ливане. Он даже счел Генерального секретаря персоной 
нон грата. Выступление против такого поведения — это коллективный долг. 
Это моральная и политическая необходимость. Мы должны помешать Изра-
илю продолжать вести себя подобным образом, выступив единым фронтом и 
начав с принятия проекта резолюции, который будет представлен в отношении 
БАПОР, и развития его текста в целях прекращения осуществления законо-
дательства, принятого израильским Кнессетом, и предотвращения любых 
дальнейших нарушений в отношении Организации, которая представляет всех 
нас.

В-четвертых, выступая перед Ассамблеей, мы подчеркиваем, что права 
палестинцев на самоопределение, свободу и жизнь в независимом палестин-
ском государстве — это естественные права, основанные на равенстве всех 
людей. Они не являются неким подарком и не зависят от согласия других 
стран. Поэтому мы вновь призываем Ассамблею поддержать принятие проекта 
резолюции о предоставлении Государству Палестина полноправного и заслу-
женного членства в Организации Объединенных Наций — проекта резолюции, 
который не устанавливал бы эти права, а обеспечил их осуществление. Египет 
искренне пытается способствовать диалогу и предлагать решения. Именно 
поэтому мы приветствуем объявление о вступлении в силу соглашения о 
прекращении огня в братской нам стране, Ливане. Мы призываем все стороны 
поддержать это решение в целях достижения устойчивого прекращения огня. 
Требуем ухода Израиля со всех ливанских территорий и выполнения в полном 
объеме резолюции 1701 (2006). Мы надеемся, что эти договоренности позволят 
проложить путь к прекращению как израильской агрессии против сектора Газа, 
так и совершения нарушений на Западном берегу и в Восточном Иерусалиме.
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Подчеркиваем, что Египет как инициатор усилий по обеспечению мира 
будет продолжать свою работу по достижению прекращения огня и облегче-
нию гуманитарной ситуации и гуманитарных страданий в секторе Газа. Мы 
будем и далее оказывать все виды поддержки нашим палестинским братьям до 
тех пор, пока не закончится их нынешнее бедственное положение и не будет 
создано их независимое государство. В контексте посредничества Египет 
совместно с Катаром и Соединенными Штатами продолжает прилагать усилия 
для прекращения этой войны. В рамках же гуманитарного направления Египет 
стремится доставлять жителям Газы неотложную помощь.

Совсем недавно, 2 декабря, ряд усилий были предприняты в ходе Каир-
ской конференции министров в целях активизации усилий по гуманитарному 
реагированию в Газе, которая была проведена под эгидой президента Респу-
блики г-на Абделя Фаттаха ас-Сиси и Генерального секретаря г-на Антониу 
Гутерриша и при участии более 100 государств и учреждений Организации 
Объединенных Наций. Кроме того, Египет продолжит неустанно работать над 
обеспечением единства палестинцев и возобновлением сразу же после окон-
чания войны политических усилий в целях реализации чаяний палестинского 
народа относительно создания собственного независимого государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме.

Мы призываем всех тех, кто руководствуется гуманностью и чувством 
ответственности, спасти находящихся в осаде ни в чем не повинных мирных 
жителей в Газе и прислушаться к их крикам и призывам, не устанавливая 
каких-либо условий. Просим членов Ассамблеи не быть безучастными зрите-
лями. Мы призываем Совет избегать ловушек, связанных с распространением 
любых ложных утверждений, оправдывающих систематические и пред-
намеренные убийства, совершаемые ради одной только мести. Призываем 
немедленно установить прекращение огня и спасти палестинский народ.

Все войны должны заканчиваться. И эта война уже давно должна была 
достигнуть финала. Больше нет никаких сил выносить возможное продолже-
ние этой войны. Таково сегодня адресованное всем присутствующим послание 
Египта.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): Прежде всего, г-н Предсе-
датель, я хотела бы поблагодарить Вас за возобновление этой чрезвычайной 
специальной сессии.

Мы присоединяемся к заявлениям, сделанным от имени Совета сотрудни-
чества арабских государств Залива, Группы арабских государств, Организации 
исламского сотрудничества и Движения неприсоединившихся стран.

Со времени последнего заседания десятой чрезвычайной специальной 
сессии по ситуации в Газе (см. A/ES-10/PV.56) из-за израильской агрессии, 
которая продолжается уже более года и распространилась на Западный берег, 
включая Восточный Иерусалим, гуманитарный кризис лишь усугубился, 
достигнув беспрецедентных масштабов. Нападения Израиля на палестин-
цев стали более активными и привели к гибели более 44 000 человек. Кроме 
того, на оккупированной палестинской территории все чаще совершаются 
нарушения, которые включают посягательства на святые места и расшире-
ние поселений, что является очевидным нарушением резолюций Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности, а также свидетельствует об игнорировании 
временных мер Международного Суда и вынесенных им в июле консультатив-
ных заключений.

В целях эффективного реагирования на эту гуманитарную катастрофу 
необходимо в срочном порядке обеспечить масштабное оказание гумани-
тарной помощи на всей территории Газы. В этой связи Государство Катар 
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приветствует итоги и рекомендации Каирской конференции министров в 
целях активизации усилий по гуманитарному реагированию в Газе, состояв-
шейся 2 декабря и призванной объединить усилия и обеспечить непрерывную 
доставку достаточного объема гуманитарной помощи в Газу для облегчения 
страданий палестинского народа.

С самого начала нападения Израиля на Газу Государство Катар в партнер-
стве с Соединенными Штатами и Египтом предпринимает искренние 
посреднические усилия, с тем чтобы положить конец продолжающемуся наси-
лию и гуманитарным страданиям всех сторон. Эти дипломатические усилия 
привели к установлению гуманитарных пауз и прекращению огня, достигну-
тому в ноябре прошлого года. В течение всего этого периода производился 
обмен заложниками и заключенными, а также был увеличен объем постав-
ляемой гуманитарной помощи. Впоследствии продолжилось оказание этих 
добрых услуг — несмотря на возникающие трудности.

В ходе последней попытки заключить соглашение Государство Катар 
в прошлом месяце сообщило сторонам, что приостановит посреднические 
усилия, если в ходе этого раунда между Израилем и ХАМАС не будет достиг-
нута договоренность. Тем не менее Катар по-прежнему открыт для всех 
усилий по достижению мира в регионе и поддерживает их. Мы продолжаем 
взаимодействовать со всеми сторонами на случай изменения ими своей пози-
ции и демонстрации ими готовности заключить соглашение. Что касается 
эскалации ситуации в братской стране Ливане, то мы приветствуем соглаше-
ние о прекращении огня и усилия Соединенных Штатов и Франции, которые 
помогли его заключить. Мы надеемся, что будет достигнуто еще одно подоб-
ное соглашение, которое позволит положить конец войне, продолжающейся в 
Газе. Надеемся, что такое соглашение будет соблюдаться всеми сторонами, что 
военные действия немедленно прекратятся и что резолюция 1701 (2006) будет 
полностью выполнена.

Государство Катар вновь заявляет о необходимости того, чтобы Генераль-
ная Ассамблея выполнила свои обязанности в отношении дела палестинского 
народа. В этой связи мы призываем поддержать два представленных Гене-
ральной Ассамблее проекта резолюций, в которых отражены наши общие 
гуманитарные ценности и обязательства и которые соответствуют Уставу 
Организации Объединенных Наций и требованиям, касающимся поддержания 
международного мира и безопасности. Первый проект резолюции содержит 
призыв к немедленному, безоговорочному и постоянному прекращению огня, 
которое должно соблюдаться всеми сторонами. Во втором проекте резолюции 
содержится призыв поддержать мандат Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). В этой связи мы вновь подчеркиваем важность мандата БАПОР 
в соответствии с резолюцией 302 (IV). Мы подтверждаем также право пале-
стинских беженцев на возвращение, которое гарантируется резолюцией 
194 (III) и резолюцией 237 (1967) Совета Безопасности. Подчеркиваем также 
необходимость выполнения всех резолюций Совета Безопасности, в частно-
сти резолюции 2735 (2024), в которой содержится призыв к прекращению огня 
в Газе. Кроме того, мы призываем к выполнению двух резолюций, недавно 
принятых Ассамблеей на ее десятой чрезвычайной специальной сессии, по 
вопросу о праве Палестины на членство в Организации Объединенных Наций 
(резолюция ES-10/23) и по консультативному заключению Международного 
Суда относительно правовых последствий политики и действий Израиля на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 
(см. A/78/968) (резолюция ES-10/24).
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Место Председателя занимает г-н Массари (Италия), заместитель 
Председателя.

В заключение Государство Катар вновь заявляет о своей твердой и истори-
чески сложившейся позиции в поддержку стойкости братского палестинского 
народа и его справедливого дела в соответствии с обладающими между-
народной легитимностью резолюциями и Арабской мирной инициативой, 
гарантирующей создание независимого палестинского государства в границах 
1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Мы собрались сегодня в рамках 
возобновленной десятой чрезвычайной специальной сессии в свете продолжа-
ющейся беспрецедентной гуманитарной катастрофы, с которой сталкивается 
братский палестинский народ в секторе Газа в результате направленной на 
геноцид тотальной войны, развязанной против него оккупационными властями 
более года назад. Это лишь последний эпизод в длинной череде массовых 
убийств и нарушений, которые происходят на протяжении последних 76 лет.

Ухудшение ситуации в секторе Газа и на остальной части оккупированной 
палестинской территории является беспрецедентным. Несмотря на все резолю-
ции и решения, принятые Советом Безопасности, Генеральной Ассамблеей и 
Международным Судом, число постыдных преступлений, совершаемых окку-
пирующей державой, продолжает расти. На этом фоне для международного 
сообщества наступил решающий момент: необходимо покончить с молчанием 
и беспомощностью и пересмотреть свой подход к сложившейся ситуации, 
чтобы выполнить свою моральную, правовую и историческую ответствен-
ность за спасение жизней и положить конец совершаемым преступлениям, 
включая убийства, жестокое обращение, использование голода и перемещение 
населения, которые осуждаются во всех документах, касающихся гуманитар-
ных и правовых аспектов.

Число погибших и раненых, которое превышает десятки тысяч человек, 
ни в коем случае нельзя рассматривать лишь как статистику. Насильственное 
перемещение всего населения сектора Газа, нападения на больницы, школы, 
места отправления культа и палатки, в которых укрываются перемещенные 
лица, убийства гуманитарных работников, медицинского персонала и журна-
листов, отказ в жизненно важной гуманитарной помощи и использование 
голода в качестве средства ведения войны не могут рассматриваться лишь как 
новостные данные или обычные события только потому, что они происходят 
на регулярной основе. Кроме того, неприемлемым является тот факт, что Совет 
Безопасности по-прежнему не в состоянии играть отведенную ему роль из-за 
политических расчетов и двойных стандартов, а также остаются невыполнен-
ными резолюции Организации Объединенных Наций.

Как мы уже неоднократно отмечали, все вышесказанное придает смело-
сти оккупационным властям, которые безнаказанно продолжают проводить 
свою агрессивную политику, реализовывать планы строительства поселений, 
совершать преступления и игнорировать резолюции Организации Объеди-
ненных Наций и нормы международного гуманитарного права, стремясь 
навязать политику свершившегося факта и увековечить идею о том, что они 
выше закона. Поэтому мы вновь обращаемся к международному сообществу и 
Совету Безопасности с призывом принять эффективные и ответственные меры 
с целью добиться немедленного прекращения огня, а также заставить окку-
пационные власти прекратить направленную на геноцид войну и положить 
конец всем формам нарушений и жестокого обращения с палестинским наро-
дом. Мы призываем к выполнению резолюций Организации Объединенных 
Наций и уважению воли международного сообщества. Мы призываем также к 
привлечению оккупационных властей к ответственности за все совершаемые 
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ими преступления. Кроме того, мы призываем обеспечить международную 
защиту палестинскому народу, снять блокаду и разрешить беспрепятственный 
ввоз гуманитарной помощи без каких-либо задержек.

В этой связи мы вновь осуждаем предпринимаемые оккупационными 
силами усилия и действия с целью воспрепятствовать деятельности Ближ-
невосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, нарушить его работу и лишить 
его возможности играть жизненно важную роль в оказании гуманитарной 
помощи миллионам палестинцев, чтобы усугубить страдания палестинского 
народа и подорвать его право на жизнь.

В заключение Тунис вновь заявляет о своей твердой и принципиаль-
ной поддержке палестинского народа в его борьбе за восстановление своих 
законных и неотъемлемых прав — неотчуждаемых прав, которые не удастся 
уничтожить с помощью агрессии и главным из которых является его право на 
самоопределение и создание независимого и суверенного государства на всей 
территории Палестины со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-английски): Мы благодарим Председа-
теля за созыв этой возобновленной десятой чрезвычайной специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи в ответ на просьбы Группы арабских государств, 
Группы государств-членов Организации исламского сотрудничества (ОИС) и 
Движения неприсоединившихся стран.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, сделанным от имени ОИС и 
Движения неприсоединившихся стран.

Вот уже более 400 дней мировое сообщество является свидетелем неизби-
рательных массовых убийств палестинцев в Газе. За это время были убиты 44 
000 человек, в основном женщины и дети, а более 100 000 получили ранения. 
Генеральный секретарь заявил: «То, что мы наблюдаем, вполне может быть 
приравнено к тягчайшим международным преступлениям».

Главы 15 организаций системы Организации Объединенных Наций и 
других гуманитарных организаций заявили:

«Ситуация на севере Газы принимает характер апокалипсиса.

... 

Все палестинское население в северной Газе подвергается немину-
емой опасности погибнуть от болезней, массового голода и насилия» 
(A/ES-10/1015, приложение, с. 5).

Пакистан приветствует договоренность о прекращении огня в Ливане, хотя 
Израиль продолжает нарушать ее по своему усмотрению. Однако бойня в Газе 
продолжается, равно как и удары в Сирии, и весь Ближний Восток по-преж-
нему сталкивается с серьезной угрозой более масштабной войны.

Признавая посреднические усилия Египта, Катара и Соединенных Штатов, 
мы вынуждены выразить глубокое разочарование в связи с тем, что 20 ноября 
проект резолюции с призывом к немедленному и безоговорочному прекраще-
нию огня, автором которого стали избранные члены Совета и который был 
поддержан 14 его членами, не был принят из-за вето, наложенного одним 
постоянным членом (см. S/PV.9790). Нет никаких причин, которые могли бы 
оправдать блокирование решения, призванного остановить избиение беспо-
мощного гражданского населения. Теперь Генеральная Ассамблея должна 
выполнить свои обязанности в соответствии с Уставом Организации Объеди-
ненных Наций и потребовать немедленного и безоговорочного прекращения 
огня в Газе и выполнения нескольких резолюций, принятых по этому конфликту 
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Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей, а также решений Междуна-
родного Суда. Мы также поддерживаем создание международного механизма 
привлечения к ответственности, который должен признать совершенные воен-
ные преступления и преступления против человечности, наказать за них, а 
также определить размер возмещения за эти преступления.

Точно так же мы должны поддерживать мандат Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) и осудить и отвергнуть усилия Израиля по 
прекращению его деятельности. БАПОР — это единственная организация, 
способная обеспечить гуманитарную помощь и облегчить положение осаж-
денных палестинцев в Газе, на Западном берегу и в других местах. Поэтому 
Пакистан приветствует два проекта резолюций, которые будут представлены 
Государством Палестина для принятия на этой чрезвычайной сессии.

Ассамблея и мировое сообщество должны также смотреть в будущее, на 
серьезные последствия этой израильской войны и на меры, необходимые для 
устранения этих последствий. Война Израиля продемонстрировала, что агрес-
сия и геноцид могут совершаться против некоторых народов безнаказанно, 
более того, при попустительстве тех, кто на словах отстаивает верховенство 
права и права человека практически в любом другом географическом и поли-
тическом контексте. Такая безнаказанность способствует продолжающемуся 
разрушению основ мирового порядка, который мы создали почти 80 лет назад. 
Неужели память тех, кто боролся с фашизмом и расизмом, тех, кто пережил 
Холокост, настолько коротка, что они могут оправдывать и осуществлять эту 
бойню XXI века против беспомощного палестинского народа? Направленные 
на совершение геноцида действия израильской военной машины должны быть 
неприемлемы для любого человека, общества или государства, которые ценят 
принципы Устава Организации Объединенных Наций, ценят мир, ценят чело-
веческую жизнь и не могут мириться с массовым убийством невинных детей 
и женщин.

Мы должны спросить себя: какую реальность мы создаем и оставляем 
после себя на Ближнем Востоке в результате этой войны? Сегодня мы имеем 
дело с израильским руководством, которое заявило о своих мрачных планах 
продолжения бойни в Газе и продолжения оккупации; планах изгнания и 
уничтожения населения Газы путем насилия и голода, аннексии Западного 
берега агрессивными израильскими солдатами, которым помогают поселенцы, 
развязавшие борьбу с безоружным палестинским населением; планах, пред-
полагающих полный отказ от урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и уничтожение права палестинского народа 
на самоопределение.

Эти мрачные планы будут иметь соответствующие последствия, особенно 
в арабском и мусульманском мире. Народы исламского мира не забудут и 
не простят преступлений Израиля. Народное сопротивление израильской 
оккупации не прекратится; оно будет усиливаться. Мирное урегулирование 
ближневосточного конфликта станет еще сложнее.

Поэтому международному сообществу и Генеральной Ассамблее необ-
ходимо рассмотреть шаги, необходимые для предотвращения реализации 
мрачных планов, о которых заявляют израильские экстремисты. Они должны 
понять, что геноцид не остается безнаказанным, что агрессия и оккупация 
имеют последствия. Лидеры арабских и исламских стран выступили за приня-
тие ряда мер - от прекращения поставок оружия до прекращения торговли и 
пересмотра членского статуса Израиля в Организации Объединенных Наций. 
Все эти варианты заслуживают серьезного рассмотрения со стороны Органи-
зации Объединенных Наций и международного сообщества.
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В то же время нам необходимо предпринять решительные шаги для реали-
зации урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, которое предлагает единственный и признанный во всем мире путь 
к прочному миру и безопасности на Ближнем Востоке. Пакистан, входящий в 
группу участников Объединенного арабо-исламского чрезвычайного саммита, 
приветствует создание Глобального альянса за реализацию урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств. В рамках этого 
процесса и здесь, в Организации Объединенных Наций, мы должны создать 
политические реалии, которые обеспечат неизбежность исхода в виде сосуще-
ствования двух государств. Для этого мы настоятельно призываем, во-первых, 
к максимально широкому официальному признанию Государства Палестина, 
которое должно стать всеобщим; во-вторых, к скорейшему принятию Пале-
стины в качестве полноправного члена Организации Объединенных Наций; 
и в-третьих, к созыву международной конференции для начала решительных 
шагов по созданию суверенного, независимого и территориально целостного 
палестинского государства в границах, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе.

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит по-французски): Франция благо-
дарит избранных членов Совета Безопасности за подготовку этого проекта 
резолюции и сожалеет, что он не мог быть принят 20 ноября. Катастрофическая 
гуманитарная ситуация в секторе Газа является ежедневным напоминанием 
о необходимости немедленного и постоянного прекращения огня. Объем 
доставляемой гуманитарной помощи должен соответствовать колоссальным 
потребностям палестинского населения, особенно в северных районах анклава, 
над которыми нависла угроза голода. Необходимо немедленно и безогово-
рочно освободить всех заложников, удерживаемых в секторе Газа. В проекте 
резолюции содержалось решительное требование о немедленном и безуслов-
ном освобождении заложников. Франция, двое граждан которой по-прежнему 
находятся в Газе в качестве заложников, выражает сожаление в связи с тем, 
что члены Совет Безопасности оказались неспособны выдвинуть это требо-
вание. Франция никогда не прекращала и не прекратит осуждать варварские 
террористические акты, совершенные ХАМАС и другими террористиче-
скими группировками 7 октября 2023 года. Генеральная Ассамблея должна 
делать то же самое, но без двусмысленности. Необходимо срочно присту-
пить к конкретной реализации урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств. Нам необходимо, чтобы израильтянам 
были предоставлены гарантии безопасности. Также мы должны работать над 
созданием независимого, жизнеспособного и территориально целостного госу-
дарства для палестинского народа. Палестинская администрация призвана 
играть ключевую роль в этом процессе, как на Западном берегу, так и в секторе 
Газа, которые, естественно, должны стать частью будущего палестинского 
государства. Франция будет продолжать работать над достижением этих целей 
в координации со своими партнерами, в том числе в Совете Безопасности.

Г-жа Швальгер (Новая Зеландия) (говорит по-английски): Мы вновь разо-
чарованы тем, что применение права вето заблокировало проект резолюции, 
который был практически единогласно поддержан Советом Безопасности. 
Мы признаем усилия по достижению консенсуса в Совете, однако мы просто 
обязаны добиваться большего.

Ситуация в секторе Газа также остается невыносимой. Необходимо срочно 
прекратить огонь, в том числе для того, чтобы способствовать увеличению 
объема необходимой гуманитарной помощи в секторе Газа. Однако, в конеч-
ном счете, не существует военного решения, которое обеспечит справедливый 
и прочный мир для израильтян и палестинцев. Для достижения прочного 
мира и обеспечения безопасности для Израиля и Палестины необходимо 
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политическое решение, выработанное путем переговоров. Дипломатия может 
работать там, где есть политическая воля.

Новая Зеландия приветствует недавнее объявление о прекращении огня 
в Ливане и признает усилия всех сторон, участвующих в переговорах. Этот 
прорыв в Ливане демонстрирует ценность дипломатии и переговоров. Однако 
в Газе конфликт продолжается, и палестинское гражданское население продол-
жает расплачиваться за это. Они заслуживают немедленного прекращения 
огня, беспрепятственного доступа к гуманитарной помощи и прекращения 
нарастающей напряженности.

Любое применение права вето вызывает глубокое разочарование. Мы 
подчеркиваем, что каждый раз, когда задействуется этот устаревший и неде-
мократический механизм, он подрывает способность Совета выполнять свой 
мандат по поддержанию международного мира и безопасности. Новая Зелан-
дия является активным и последовательным противником любого применения 
права вето с 1945 года. Мы активно поддерживали инициативу (резолюция 
76/262) в отношении применения права вето с самого начала и сохраняем свою 
неизменную приверженность осуществлению резолюции 76/262. Совет не 
справляется со своими важными обязанностями, возложенными на него в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных Наций. На карту поставлено 
доверие к Совету и к Организации Объединенных Наций в целом. Мы предла-
гаем постоянным членам подумать об этой ответственности.

Наконец, если резолюция 76/262 будет вновь применена в будущем, на 
членов Генеральной Ассамблеи вновь ляжет обязанность продолжать выпол-
нять нашу коллективную политическую ответственность за решение вопросов 
международного мира и безопасности, которая возложена на нас в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций.

Г-н Ван Шалквик (Южная Африка) (говорит по-английски): Г-н Предсе-
датель, благодарим Вас за новый созыв десятой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной Палестине. Это заседание не 
могло бы проходить в более важный момент. Несмотря на попытки остано-
вить эту кровавую бойню, Газа превратилась в пустошь, а ее жителям грозит 
неминуемый голод. Уже одно это обстоятельство должно побудить даже тех, 
кто придерживается самых жестких позиций, к немедленным действиям по 
оказанию гуманитарной помощи.

Мы собрались здесь, чтобы в очередной раз выразить сожаление по поводу 
неспособности Совета Безопасности выполнить свои обязанности и предпри-
нять очевидные действия, чтобы остановить кровопролитие в Газе и положить 
конец страданиям палестинского народа. Наши потомки будут сурово судить 
человечество за то, что оно допустило такие страдания, когда у нас была 
возможность предпринять позитивные шаги и положить конец геноциду, 
который сейчас происходит в Газе. Это особенно актуально для нас, в этой 
Организации, которая была создана для защиты людей и обеспечения мира.

Южная Африка приветствует решение Международного уголовного суда 
выдать ордера на арест премьер-министра Израиля Биньямина Нетаньяху и 
его бывшего министра обороны Йоава Галанта, а также Мохамеда Дейфа из 
ХАМАС. Мы призываем всех членов международного сообщества исполнить 
эти ордера в соответствии с предписаниями Римского статута в рамках нашей 
коллективной приверженности международному праву. Мы надеемся, что это 
решение окажет давление, особенно на Израиль, оккупирующую державу, 
чтобы положить конец продолжающемуся разрушению Газы.

Поводом для вынесения этой дискуссии на широкое обсуждение членов 
Организации Объединенных Наций стало голосование одного из членов 



A/ES-10/PV.57   04/12/2024

34/38 24-37818

Совета Безопасности против. Именно из-за подобных случаев Южная Африка 
поддерживает приостановку применения права вето в случаях массовых 
злодеяний. Призыв, содержащийся в проекте резолюции, разработанном 
десятью избранными членами Совета Безопасности, был прост: немедлен-
ное, безоговорочное прекращение огня и масштабная доставка гуманитарной 
помощи, чтобы предотвратить дальнейшую катастрофу. К этому добавилось 
требование немедленного и безоговорочного освобождения всех заложников 
и обращения со всеми пленными и заложниками в соответствии с требова-
ниями международного гуманитарного права. Освобождение заложников и 
обмен палестинских заключенных может заложить основу для решения этой 
проблемы путем переговоров, которые приведут к миру, и создать условия, 
способствующие созданию двух государств, живущих бок о бок в мире и 
безопасности.

Принятый недавно израильским Кнессетом закон о прекращении сотрудни-
чества Израиля с Ближневосточным агентством Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) - 
еще одна мера, которая лишь нанесет еще больший вред палестинскому народу 
и еще больше отдалит нас от мира. Мы призываем Израиль пересмотреть это 
решение и продолжить сотрудничество с БАПОР в качестве шага на пути к 
достижению мира в регионе. Прекращение поддержки БАПОР приведет к 
гибели и перемещению несметного числа палестинцев, учитывая и без того 
большое количество перемещенных лиц и разрушения в Газе.

Важнейшим шагом для Генеральной Ассамблеи станет признание Пале-
стины в качестве государства. Недавно мы слышали, как все члены Совета 
Безопасности заявили о своей поддержке решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств. Мы призываем все государства претворить эти 
чувства в реальность, приняв Палестину в качестве 194-го члена Организации 
Объединенных Наций. Сохранение статус-кво и отказ принять Палестину в 
качестве полноправного члена приведет лишь к увековечиванию конфликта 
и страданий ее народа. Когда Палестине будет предоставлен равный статус 
в международной семье наций, мирное сосуществование станет возможным.

Мы призываем все стороны выполнить свои обязательства по между-
народному праву, включая выполнение консультативного заключения 
Международного Суда и недавних резолюций Совета Безопасности по Газе. 
Это включает, в частности, прекращение израильской оккупации Палестины, 
содействие возвращению перемещенных палестинцев и предоставление пале-
стинцам права на самоопределение.

В заключение хочу сказать, что мы не должны допустить, чтобы палестин-
ский народ был уничтожен бомбами, голодом и перемещением, в то время как 
мир не может и, похоже, не хочет действовать. Его право на самоопределение 
не может быть уничтожено, поскольку оно закреплено в международном праве. 
Мы призываем все народы и страны мира поддержать призыв к прекращению 
огня и к мерам, которые приведут к решению, основанному на сосуществова-
нии двух государств, что приведет к прочному миру в регионе.

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы побла-
годарить Председателя за возобновление десятой чрезвычайной специальной 
сессии.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, сделанным от имени 
Группы арабских государств, Организации исламского сотрудничества и 
Движения неприсоединившихся стран.

Сегодня мы проводим уже пятое заседание в рамках этой чрезвычайной 
специальной сессии с момента начала жестокой агрессии Израиля против Газы 
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больше года назад. Мы собрались потому, что Совет Безопасности вновь не 
смог принять проект резолюции, для того чтобы положить конец войне Изра-
иля в секторе Газа, в результате которой погибли более 44 000 палестинцев, 
более 90 процентов населения сектора были вынуждены покинуть свои дома, 
а также было разрушено около 60 процентов зданий и инфраструктуры в Газе, 
включая школы, больницы, объекты Организации Объединенных Наций, 
мечети и церкви. Это также привело к разрушению социальной структуры в 
Газе. Если это не геноцид и не этническая чистка, то что же это?

Мы вновь обращаемся к Совету Безопасности с призывом выполнить свои 
обязанности и принять проект резолюции, который положит конец израиль-
скому нападению на Газу в соответствии с главой VII Устава Организации 
Объединенных Наций; неизбирательному убийству ни в чем не повинных 
гражданских лиц, включая женщин, детей и пожилых людей; и израильской 
блокаде сектора Газа. Нам нужен проект резолюции, который заставит окку-
пирующую державу открыть все контрольно-пропускные пункты, чтобы 
обеспечить немедленную и постоянную доставку гуманитарной помощи граж-
данскому населению на всей территории сектора Газа в достаточном объеме.

Сегодня над Газой, особенно над севером сектора, нависла угроза голода. 
Согласно последнему докладу, подготовленному в соответствии с Комплекс-
ной классификацией стадий продовольственной безопасности (ККС), около 
133 000 человек в Газе сталкиваются с катастрофическим уровнем нехватки 
продовольствия — это пятая стадия ККС — и в ближайшие месяцы число 
людей, испытывающих такую катастрофическую нехватку продовольствия, 
увеличится втрое, если не будут приняты меры по предотвращению ухуд-
шения ситуации. Поэтому крайне важно, чтобы международное сообщество 
приняло незамедлительные меры для обеспечения немедленной доставки 
гуманитарной помощи в сектор Газа и пресечения мер Израиля, направленных 
на то, чтобы вызвать голод среди палестинского населения, используя продо-
вольствие и воду в качестве средства ведения войны, что является вопиющим 
военным преступлением в соответствии с международным гуманитарным 
правом.

Иордания будет продолжать выполнять свой гуманитарный долг, будь то 
посредством предоставления услуг иорданскими полевыми госпиталями на 
оккупированной палестинской территории или отправки срочной гуманитар-
ной помощи. 20 ноября Иордания организовала первую воздушную перевозку 
гуманитарных грузов в Газу, направив восемь вертолетов с более чем 7 тоннами 
продовольствия и медикаментов в рамках инициативы «Гуманитарные ворота 
в Газу», о которой Его Величество король Абдалла II бен аль-Хусейн объявил 
в своем выступлении в ходе общих прений Генеральной Ассамблеи на ее семь-
десят девятой сессии.

Иордания также направила более 50 000 тонн помощи, которая была 
доставлена 115 гуманитарными автоколоннами через наземные контроль-
но-пропускные пункты, а также с начала войны осуществила почти 390 сбросов 
гуманитарной помощи с воздуха в различные районы Газы в сотрудничестве 
и координации с международными партнерами и соответствующими орга-
низациями. Мы призываем международное сообщество выполнить решения 
конференции по гуманитарному реагированию, организованной Иорданией 
совместно с Египтом и Организацией Объединенных Наций.

Что касается Ближневосточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
то экстремистское правительство Израиля продолжает систематические 
нападки на Агентство и его политическую ликвидацию. Совсем недавно Кнес-
сет принял противоречащий нормам права закон, призывающий запретить 
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деятельность Агентства и лишить иммунитета Агентство и его сотрудников на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 
в нарушение обязательств Израиля по Уставу Организации Объединенных 
Наций и Конвенции о привилегиях и иммунитетах Организации Объеди-
ненных Наций 1946 года. Здесь, в Нью-Йорке, и во многих других странах 
правительство Израиля выпускает в эфир платные рекламные ролики, обвиняя 
БАПОР в терроризме, что представляет собой преступное подстрекательство 
не только против БАПОР и его сотрудников, но и против всей системы Орга-
низации Объединенных Наций.

Генеральная Ассамблея обязана принять надлежащие меры для защиты 
палестинского народа от продолжающейся израильской агрессии и призвать 
государства, организации и других членов международного сообщества приме-
нить механизмы индивидуальных и коллективных действий для обеспечения 
такой защиты и принять практические меры для достижения конкретных 
результатов на местах. Генеральная Ассамблея также обязана поддерживать 
учреждения, персонал и сотрудников Организации Объединенных Наций и 
пресекать нападки Израиля на них и его попытки ослабить или подорвать их 
мандаты. То, что сейчас происходит с БАПОР, является опасным прецедентом, 
который может привести к дальнейшим нарушениям в будущем в отношении 
организаций, операций и персонала Организации Объединенных Наций в 
различных зонах конфликтов.

Поэтому мы призываем международных партнеров продолжать оказы-
вать финансовую, политическую и юридическую поддержку БАПОР, чтобы 
оно могло продолжать свою деятельность и предоставлять жизненно важные 
услуги более чем 6 миллионам палестинских беженцев во всех сферах своей 
работы в соответствии с мандатом, единогласно предоставленным ему Гене-
ральной Ассамблеей (резолюция 302 (IV)) несколько десятилетий назад. Мы 
вновь подтверждаем центральное значение права палестинских беженцев на 
возвращение и возмещение ущерба. БАПОР является незаменимым, и не суще-
ствует альтернативы его центральной роли.

В заключение мы вновь заявляем о своем категорическом неприятии 
усилий по ликвидации палестинского вопроса или вытеснению палестинцев с 
их земель и подчеркиваем, что создание независимого палестинского государ-
ства в границах по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме является необходимым условием урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств и восстановления стабильности 
и безопасности в регионе. Мы призываем государства-члены проголосовать за 
два проекта резолюций, представленных на рассмотрение Генеральной Ассам-
блеи, с тем чтобы добиться прекращения огня в Газе, спасти население Газы от 
уничтожения и этнической чистки, укрепить БАПОР и защитить его мандат, 
а также выступить в защиту гуманитарных ценностей и в поддержку принци-
пов, на которых зиждется Организация.

Г-жа Эри (Лихтенштейн) (говорит по-английски): Лихтенштейн привет-
ствует предоставленную Ассамблее возможность провести сегодня очередное 
заседание чрезвычайной специальной сессии в соответствии с резолюцией 
76/262 для обсуждения вопроса о применении вето в Совете Безопасности 
20 ноября (см. S/PV.9790) и ситуации на Ближнем Востоке в целом.

Лихтенштейн признателен 10 избранным членам Совета Безопасности 
за их постоянные усилия по поиску путей урегулирования конфликта в Газе 
и благодарит их за представление проекта резолюции S/2024/835, в котором 
вновь содержится призыв к немедленному, безоговорочному и постоянному 
прекращению огня, которое должны соблюдать все стороны, а также к немед-
ленному освобождению всех заложников без каких-либо условий.
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Поскольку этот проект получил решительную поддержку большинства 
членов Совета — 14 членов проголосовали за него, — применение Соеди-
ненными Штатами права вето было особенно вопиющим. Мы благодарны за 
то, что Генеральная Ассамблея вновь вмешалась в эту ситуацию, как она уже 
неоднократно делала после 7 октября 2023 года и ранее, и что она рассмотрит 
проекты предложений, направленные на урегулирование разрушительного 
гуманитарного кризиса в Газе и в регионе.

В этой связи мы вновь призываем все стороны в полной мере соблюдать 
свои обязательства по международному гуманитарному праву, включая прин-
ципы военной необходимости, предосторожности и пропорциональности, а 
также защиты гражданского населения. Мы настоятельно призываем Израиль 
предоставить доступ гуманитарным организациям для оказания необходимой 
чрезвычайной помощи гражданскому населению Газы.

Виновные в любых нарушениях таких обязательств по международ-
ному праву должны понести наказание. В этой связи Лихтенштейн принял к 
сведению решение Палаты предварительного производства Международного 
уголовного суда (МУС) выдать ордера на арест по просьбе Главного проку-
рора в рамках расследования, проводимого Судом в Палестине. Лихтенштейн 
уже давно последовательно поддерживает МУС, а также независимость и 
целостность его работы и решительно выступает за последовательное приме-
нение норм международного права. Наша страна привержена выполнению 
своих обязательств по сотрудничеству в соответствии с Римским статутом. 
Лихтенштейн вместе с государствами-единомышленниками будет и впредь 
защищать Суд от политических нападок и попыток подорвать его целостность 
и независимость.

Как подчеркивается в проекте резолюции Совета Безопасности (S/2024/835), 
на который было наложено вето, Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) остается основой гуманитарного реагирования в Газе. Лихтен-
штейн крайне обеспокоен принятыми Кнессетом законопроектами, которые 
предусматривают запрет на сотрудничество с БАПОР и существенное огра-
ничение его деятельности, в том числе в Восточном Иерусалиме и секторе 
Газа. Такие законы идут вразрез с обязательствами Израиля по международ-
ному праву и создают опасный прецедент для многосторонней системы. Мы 
с удовлетворением отмечаем заявление для печати Совета Безопасности от 
30 октября в поддержку БАПОР (SC/15874). Мы должны содействовать тому, 
чтобы БАПОР могло продолжать свою работу, обеспечивая ему как финан-
сирование, так и доступ к людям, которым оно призвано оказывать помощь. 
Лихтенштейн намерен сотрудничать с партнерами для достижения этой цели. 
Роль БАПОР в регионе незаменима.

Г-н Лагдамео (Филиппины) (говорит по-английски): Филиппины привет-
ствуют договоренность о прекращении огня, согласованную 26 ноября 2024 года 
с целью положить конец продолжающимся уже 13 месяцев боевым действиям 
между Израилем и «Хизбаллой» в Ливане. Мы надеемся, что эта историческая 
договоренность создаст условия для восстановления прочного мира и позво-
лит жителям обеих стран вернуться в свои дома по обе стороны «голубой 
линии» в условиях безопасности. В этой связи мы отмечаем дипломатическую 
работу, проделанную Соединенными Штатами и Францией для достижения 
этой договоренности, которая, как мы надеемся, будет полностью соблюдена 
и реализована на практике с целью предотвратить эскалацию конфликта и 
новый цикл насилия.

Вместе с тем, хотя мы приветствуем прекращение огня между Израилем 
и «Хизбаллой» в Ливане, Филиппины по-прежнему серьезно обеспокоены 
катастрофической гуманитарной ситуацией в Газе и ростом напряженности 
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на Ближнем Востоке. В этой связи Филиппины хотели бы вновь подчеркнуть 
следующее.

Во-первых, мы присоединяемся к призывам международного сообщества 
ко всем заинтересованным сторонам воздерживаться от эскалации насилия. 
Мы осуждаем все нападения на гражданских лиц и гражданские объекты, 
которые привели к тревожно большому числу жертв, особенно среди женщин 
и детей. В этой связи мы настоятельно призываем все стороны положить конец 
этому порочному кругу насилия.

Во-вторых, мы призываем к оперативному обеспечению безопасного, 
беспрепятственного и постоянного гуманитарного доступа ко всем лицам, 
нуждающимся в помощи в Газе. В этой связи Филиппины вновь заявляют о 
своей поддержке полного и незамедлительного осуществления резолюции 
2735 (2024) Совета Безопасности и всех других соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, касающихся всеобъемлю-
щего прекращения огня и гуманитарного реагирования в Газе. Мы также с 
удовлетворением отмечаем консультативное заключение, вынесенное Между-
народным Судом 19 июля 2024 года.

В-третьих, в контексте достижения мира на Ближнем Востоке определяю-
щим фактором остается дипломатия. Конструктивные диалоги и переговоры, 
основанные на взаимном доверии и соблюдении норм международного права 
и Устава Организации Объединенных Наций, будут иметь ключевое значение 
для обеспечения мира и стабильности на Ближнем Востоке.

В-четвертых, Филиппины вновь заявляют о своей непоколебимой 
поддержке решения, предусматривающего сосуществование двух государств, 
согласно международному праву и соответствующим резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций. И израильтяне, и палестинцы заслуживают того, 
чтобы жить в мире, согласии и процветании, в условиях признания и обеспе-
чения их прав, чаяний и стремления к безопасности. В этой связи Филиппины 
поддерживают глобальный альянс, выступающий за создание палестинского 
государства и урегулирование в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств — новаторскую инициативу, возглавляемую Саудовской 
Аравией, Норвегией и Европейским союзом.

В-пятых, мы вновь заявляем о нашей полной поддержке Генерального 
секретаря и его деятельности и доверии к нему и его работе. Мы уверены в 
его приверженности обеспечению международного мира и безопасности, а его 
неустанные усилия отражают наше общее стремление положить конец наси-
лию и наладить конструктивный диалог в целях установления прочного мира 
на Ближнем Востоке.

В-шестых, Филиппины поддерживают создание Государства Палестина 
и скорейшее предоставление ему статуса полноправного члена Организации 
Объединенных Наций. Принятое в мае решение Генеральной Ассамблеи о 
повышении статуса Палестины в Организации Объединенных Наций в каче-
стве государства-наблюдателя (резолюция ES-10/23) является важным шагом 
на пути к получению Палестиной статуса полноправного члена Организации 
Объединенных Наций.

Наконец, Филиппины вновь заявляют о своей полной поддержке всех 
усилий и инициатив, направленных на прекращение продолжающегося 
конфликта, расширение возможностей для налаживания конструктивного 
диалога и переговоров, укрепление доверия и взаимопонимания и содействие 
сотрудничеству в целях достижения прочного мира на Ближнем Востоке.

Исполняющий обязанности Председателя (говорит по-английски): Мы 
заслушали последнего оратора, выступившего в ходе прений по данному 
пункту повестки дня на этом заседании. Мы заслушаем оставшихся ораторов 
в среду, 11 декабря 2024 года, в 10 ч 00 мин в этом же зале.

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин.
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